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Видає Український Народний Союз

ПРОВІДНА ТЕМА ДНЯ

Шостий президент 
присягнув на вірність

Петро Часто

Київ. Будинок Верховної Ради. 10-та година 
ранку. Вся Україна затамувала подих: за пар-
ляментською трибуною – її новообраний пре-
зидент. Він кладе праву руку на Конституцію 
України і на Пересопницьке Євангеліє і про-
казує:

„Я, Зеленський Володимир Олександрович, 
волею народу обраний Президентом Украї-
ни, заступаючи на цей високий пост, урочис-
то присягаю на вірність Україні. Зобов’язуюсь 
усіма своїми справами боронити суверенітет і 
незалежність України, дбати про благо Вітчиз-
ни і добробут Українського народу, обстоюва-
ти права і свободи громадян, додержуватися 
Конституції України і законів України, викону-
вати свої обов'язки в інтересах усіх співвітчиз-
ників, підносити авторитет України у світі“.

Сталося! Голова Конституційного суду 
Наталія Шаптала повідомляє депутатів і укра-
їнський народ‚ що В. Зеленський вступив на 
президентський пост.

Вже вшосте чує Україна цей текст присяги‚ а 
таке враження‚ мовби вперше. Мабуть‚ у сесій-
ній залі‚ а може‚ і в усьому суспільстві‚ не було 
жодної душі‚ котру не торкнуло б живе спів-
чуття до людини‚ що взялася за державне кер-
мо‚ не маючи найменшого провідницького 
досвіду. Але щось же він мусить тримати у сві-
домості і в серці‚ якщо так сміливо завдає собі 
на плечі цю немилосердно тяжку ношу.

„Білою вороною“ виглядав Президент В. 
Зеленський серед зібраної у Верховній Раді 
старої і всім набридливої української полі-
тичної еліти – тертих і перетертих „калачів“. 
Окрім депутатів‚ у залі – усі попередні очіль-
ники України‚ за винятком ганебного втікача 
Віктора Януковича‚ Прем’єр-міністер Володи-
мир Гройсман‚ багато високих гостей з різних 
країн: Президент Грузії Саломе Зурабішвілі‚ 
Литви – Даля Ґрібаускайте‚ Латвії – Раймондс 
Вейоніс‚ Естонії – Керсті Кальюлайд‚ Угорщи-
ни – Янош Адер‚ голова меджлісу Азербайджа-
ну Октай Асадов‚ очільник сенату Казахста-
ну Бектас Бекназаров‚ віце-президент Туреч-
чини Фуат Октай‚ голова сенату Чехії Ярослав 
Куберев‚ віце-президент Европейської комі-
сії з питань енерґетичного союзу Марош Шев-
човіч‚ Міністер закордонних справ Польщі 
Яцек Чапутович і Молдови – Тудор Ульянов-
ський‚ заступник прем’єр-міністра Білорусі 
Ігор Ляшенко.Також були присутні чільні уря-
довці з Болгарії‚ Вірменії та Румунії‚ Німеччи-
ни‚ Австрії‚ Великої Британії та Ірляндії‚ Япо-
нії‚ Словаччини‚ делеґація від Вселенського 
патріярхату.

Делеґацію США очолював Секретар Депар-
таменту енерґетики Рік Пері‚ членами її були 
спеціяльний представник Державного депар-
таменту з питань України Курт Волкер‚ Посол 
США до Европейського Союзу Ґордон Сонд-

(Закінчення на стор. 11)
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Інавґураційна промова Президента 
України Володимира Зеленського

Новообраний Президент України Володимир Зеленський 20 травня склав присягу на 
вірність українському народові на урочистому засіданні Верховної Ради. Інавґураційна про-
мова вміщена нижче подана Офіційним інтернет-представництвом Президента України.

Дорогі українці!
Після моєї перемоги на виборах мій шести-

річний син сказав: „Та! По телевізору кажуть, що 
„Зеленський – Президент“. Виходить, що я теж 
президент?!“. І тоді це прозвучало як жарт, але 
згодом я зрозумів, що насправді це істина. Тому 
що кожен з нас президент.

Не 73 відс., які за мене голосували, а всі 100 
відс. українців. Це не моя, це наша спільна пере-
мога. І це – наш спільний шанс. За який ми несе-
мо спільну відповідальність. І щойно – не тіль-
ки я складав присягу. Кожен з нас поклав руку на 
Конституцію і кожен з нас присягнув на вірність 
Україні.

Уявіть собі гучні заголовки: „Президент не пла-
тить податків“, „Президент напідпитку промчав 
на червоне світло“, „Президент потихеньку краде, 
бо „всі ж так роблять“.  Ви згодні, що це ганьба?

Ось що я маю на увазі, коли кажу, що кожен з 
нас – президент. Відсьогодні кожен з нас несе від-
повідальність за країну, яку ми залишимо своїм 
дітям.

Кожен з нас, на своєму місці, зможе зробити 
все для розквіту України.

Европейська країна починається з кожного.
Ми обрали шлях до Европи, але Европа – не 

десь там. Европа ось тут (у голові – ред.). І коли 
вона буде ось тут – тоді вона з’явиться і ось тут – 
у всій Україні.

І це – наша спільна мрія. Але у нас є і спільний 
біль. Кожен з нас загинув на Донбасі. Кожного дня 
ми втрачаємо кожного з нас. І кожен з нас – пере-
селенець. Ті, хто втратив власний дім... І ті, хто 
відчинив двері власного дому, розділивши біль.

(Закінчення на стор. 5)

Зеленський склав присягу президента України

КИЇВ. – Новообраний Президент України 
Володимир Зеленський 20 травня склав при-
сягу на вірність українському народові на уро-
чистому засіданні Верховної Ради. Текст при-
сяги В. Зеленський зачитав, поклавши руку на 
Конституцію України та Пересопницьке Єван-
геліє.

Присутні на засіданні слухали зачитуван-
ня присяги президентом стоячи. Після цьо-
го головуючий на засіданні Голова Верховної 
Ради Андрій Парубій запросив Президента В. 

Зеленського зайняти офіційне місце президен-
та України у Верховній Раді.

Голова Центральної виборчої комісії Тетя-
на Сліпачук вручила В. Зеленському посвідчен-
ня президента України. Голова Конституційно-
го суду Наталія Шаптала вручила В. Зеленсько-
му знак президента, булаву та гербову печатку.

До парляменту В. Зеленський вирушив піш-
ки з Маріїнського парку, де поспілкувався з 

Новообраний Президент України Володимир Зеленський 20 травня склав присягу на вірність україн-
ському народові. (Фото: Офіційне інтернет-представництво Президента України) 

(Закінчення на стор. 16)
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■■ В Україні буде День Батька 

КИЇВ. – Президент Петро Порошенко 18 трав-
ня підписав указ про встановлення в Україні 
нового свята – Дня Батька з метою створення 
сприятливих умов для зміцнення інституту 
сім’ї як основи суспільства і визнання на дер-
жавному рівні ролі батька у вихованні дітей. 
(„Укрінформ“)

■■ Отримали громадянство України

КИЇВ. – 17 травня колишньому депутатові Дер-
жавної думи Росії Іллі Пономарьову і сестрі 
Олега Сенцова Наталії Каплан дали українське 
громадянство. І. Пономарьов був єдиним де-
путатом Держдуми Росії, який у березні 2014 
року проголосував проти приєднання Криму 
до Росії. Кілька років тому Держдума Росії до-
строково позбавила його депутатської не-
доторканности. Н. Каплан, двоюрідна сестра 
українського режисера О. Сенцова, який пе-
ребуває в ув’язненні в російській колонії, до-
бивається звільнення брата і через це понад 
два роки тому переїхала до Києва з Москви. 
18 травня Президент України Петро Порошен-
ко підписав укази про надання громадянства 
України кінематографістові Юрієві Грузінову, 
викладачеві Києво-Могилянскої бізнес-школи 
Михайлові Винницькому та голові Адміністра-
ції морських портів Райвісу Вецкагансу. (ВВС)

■■ Подалися у відставку

КИЇВ. – 16 травня перша заступниця голови 
Верховної Ради, уповноважена президента 
з мирного вреґулювання ситуації на Донбасі 
Ірина Геращенко подалася у відставку з поса-
ди уповноваженої та представника України у 
гуманітарній підгрупі Тристоронньої контак-
тної групи у Мінську. І. Геращенко перебувала 
на посаді з червня 2014 року. 17 травня Мініс-
тер закордонних справ Павло Клімкін написав 
заяву про відставку з цієї посади. 17 травня 
Секретар Ради національної безпеки та обо-
рони (РНБО) Олександр Турчинов подав заяву 
про відставку у зв’язку із припиненням повно-
важень президента України, який призначав 
його на посаду. 3 травня Президент України 
Петро Порошенко звільнив свого позаштат-
ного радника Олега Медведєва. 18 травня 
звільнив свого прес-секретаря Святослава 
Цеголка, радників президента Ігоря Гриніва, 
Лєшека Бальцеровича, Андерса Фог Расмус-
сена, Сергія Квіта, Олександра Пасхавера, Ма-
рію Гайдар, Юрія Бірюкова, Ірину Луценко від 
виконання обов’язків представника прези-
дента України у Верховній Раді та І. Геращен-
ко від виконання обов’язків уповноваженого 
президента України з мирного вреґулювання 
ситуації в Донецькій та Луганській областях. 
(Радіо Свобода, „Укрінформ“)

■■ Суд арештував генерала Аллерова 

КИЇВ. – Солом’янський районний суд Києва 
обрав колишньому командувачеві Національ-
ною ґвардією генерал-полковникові Юрієві 
Аллерову запобіжний захід у вигляді арешту 
з можливістю внесення застави у розмірі 4.8 
млн. грн. Національне антикорупційне бюро 
України 14 травня оголосило підозру Ю. Алле-
рову та ще двом особам у заволодінні майном 
Головного управління Національної ґвардії на 
суму 81.64 млн. грн. („Укрінформ“)

■■ Філарет заявив про помилку

КИЇВ. – 15 травня Почесний Патріярх Право-
славної Церкви України Філарет назвав по-
милковим своє рішення висунути Епіфанія на 
посаду предстоятеля ПЦУ. Про це він заявив 
на своїй прес-конференції. За його словами, 
Епіфаній уникає спілкування з ним: „Я йому ре-
комендації давав на початку, що треба робити 
– він зробив протилежне. Зараз він зі мною не 
спілкується за винятком кількох разів і не теле-
фонує“. 9 травня Філарет заявив, що Українська 
Православна Церква Київського Патріярхату 
ще існує, допустив її відділення і заявив, що 
уповноважений скликати для цього церков-
ний собор. (Радіо Свобода)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ МІЖНАРОДНА РЕАЛЬНІСТЬ

Чому не працює Будапештський меморандум?
Сергій Панасюк

Тема Будапештського меморандуму вже неодно-
разово й на різні лади тлумачилася в пресі різни-
ми експертами. І читачам напевно дивно, що зно-
ву за неї хтось „взявся“. Проте, мені здається, що 
дуже часто аналіза Будапештського меморандуму 
(далі – Меморандум) відбувалася заполітизовано 
та однобоко. 

Активна фаза дискусій щодо дії та положень 
Меморандуму почалися з початком збройної аґре-
сії Росії та її бойовиків проти України. Постало 
питання про невиконання положень Меморанду-
му з боку Росії та зобов’язань (допомоги) з боку 
інших підписантів. Багато хто думає, що Мемо-
рандум – це самостійний документ. Це не зовсім 
так. Як стає зрозуміло з самої назви („Меморан-
дум про ґарантії безпеки у зв’язку з приєднанням 
України до Договору про нерозповсюдження ядер-
ної зброї“), він є додатковим документом до Дого-
вору про нерозповсюдження ядерної зброї (далі 
– Договір). Договір є міжнародним документом, 
який має на меті не допустити ядерної війни та 
вжити всіх можливих заходів для безпеки народів, 
ратифікований 188 країнами-членами Організації 
Об’єднаних Націй. Цікаво, що в останньому абза-
ці Договору, міститься нагадування про те, що‚ від-
повідно до Статуту ООН, держави в своїх міжна-
родних стосунках повинні утримуватися від загро-
зи силою чи її застосування проти територіяль-
ної недоторканости або політичної незалежности 
будь-якої держави. 

Тобто, вже два міжнародні документи (навіть 
без меморандуму) кажуть про заборону членам 
ООН нападати на інших членів. А порушення від-
повідних міжнародних договорів є підставою для 
розгляду даного питання в Раді Безпеки ООН 
та в Міжнародному суді. Нагадаю, що сторона-
ми Меморандуму є Україна, Сполучене Королів-
ство Великої Британії та Північної Ірляндії, Спо-
лучені Штати Америки та Російська Федерація. 
Читаємо перший абзац і одразу – „бінґо!“ Сторони 
зобов’язуються поважати незалежність і суверені-
тет та існуючі кордони України, та ще й відповідно 
до принципів Заключного акту Організації з безпе-
ки і співробітництва в Европі. 

Ще один міжнародний документ (вже третій, 
не враховуючи Меморандум), що був поруше-
ний Кремлем. Другий абзац, як то кажуть, взага-
лі „за Фройдом“: „… Сторони підтверджують їх 

зобов’язання утримуватися від загрози силою чи 
її використання проти територіяльної ціліснос-
ти чи політичної незалежности України, і що ніяка 
їхня зброя ніколи не буде використовуватися про-
ти України…“. 

Абзац четвертий: „… Сторони підтверджують їх 
зобов’язання домагатися негайних дій з боку Ради 
Безпеки Організації Об’єднаних Націй з метою 
надання допомоги Україні… в разі, якщо Украї-
на стане жертвою акту аґресії…“. Ще б додати: „… 
аґресії з боку сторони-ґаранта даного Меморанду-
му…“. 

Було б смішно, якби не так сумно (чи – жахли-
во). А от у випадку порушення зобов’язань, відпо-
відно до Меморандуму, Сторони повинні прово-
дити консультації. Як бачимо, зобов’язання дуже 
„конкретні“, а от механізм їх виконання – не дуже. 
Або переговори (з аґресором), або звернення до 
Ради Безпеки ООН, де Росія має право вето. Та 
найголовніше, на чому я намагався акцентувати 
вище: навіть якщо б не було Меморандуму, напав-
ши на Україну, Росія порушила три міжнарод-
ні документи. Вимагаючи міжнародної реакції (та 
реакції „ґарантів“) на дії Росії, ми, по суті, вимага-
ємо виконання додатку до Договору, не враховую-
чи те, що сам Договір та інші міжнародні докумен-
ти були сплюндровані міжнародним злочинцем та 
„володарем права на вето“. 

Ми маємо зрозуміти, що весь світ намагається 
уникнути повномаштабної Третьої світової війни 
та не гнівати „навіженого сусіда“, дбаючи про влас-
ні інтереси, громадян та політичні рейтинґи. Про-
те, міжнародна спільнота напевно забула, для чого 
створювалася ООН та яким був сумний досвід 
„Ліґи Націй“. 

З іншого боку, якщо посудити прагматично, не 
існує (і напевно не може існувати) безпристрас-
ного „міжнародного поліцая“, який би міг вгаму-
вати міжнародного розбишаку, тим паче з таки-
ми ресурсами (і природними, і військовими), без 
ризику розпочати повномаштабну світову війну. 

От і маємо, що Будапештський меморандум – то 
лише крапля в морі міжнародної правової неспра-
ведливости чи наляканости, а може й імпотенції.

УНІАН

Сергій Панасюк – конституціоналіст, канди-
дат юридичних наук, професор катедри Україн-
сько-Американського Університету Конкордія.

Світовий Конґрес Українців вітає 
Президента Володимира Зеленського

СКУ

КИЇВ. – Світовий Конґрес Українців привітав 
нового Президента України Володимира Зелен-
ського на церемонії інавґурації якого у Верхо-
вній Раді України в Києві СКУ мав приємність 
бути репрезентованим. 

Президент СКУ Павло Ґрод та Віце-прези-
дент СКУ і Президент Українського Конґресо-
вого Комітету Америки Андрій Футей були офі-
ційними представниками укра-
їнської діяспори на цій церемо-
нії та пов’язаних з нею заходах.

„Від імені 20-мільйонної 
української діяспори я привітав 
Президента Володимира Зелен-
ського та запевнив його у відда-
ності Світового Конґресу Укра-
їнців і його мережі в понад 60 
країнах світу питанню захис-
ту територіяльної цілісности 
України і її громадян у бороть-
бі з військовою аґресією Росії”, – 
заявив П. Ґрод.

СКУ став єдиною міжнарод-
ною громадською організаці-
єю, представники якої взяли 
участь в урочистому засідан-
ні Верховної Ради України 20 
травня з нагоди складання при-
сяги на вірність народу Украї-
ни її новообраним Президен-

том Зеленським. 
У своєму інавґураційному слові Президент 

Зеленський відзначив, що сьогодні нарахову-
ється 65 млн. тих, кого народила українська 
земля, та наголосив, що Україні потрібні зна-
ння, досвід і ментальні цінності діяспори. Він 
закликав українців повертатися в Україну, поо-
біцявши надати українське громадянство тим, 
які готові будувати нову, сильну і успішну Укра-
їну.

Під час урочистого прийняття з нагоди інавґурації Президента 
Володимира Зеленського (зліва): Посол Канади в Україні Роман 
Ващук, Президент СКУ Павло Ґрод, Міністер оборони Канади 
Гарджит Саджан та голова Місії України при НАТО Вадим 
Пристайко. (Фото: СКУ)
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■■ Коломойський повернувся в Україну 

ДНІПРО. – 16 травня відомий підприємець Ігор 
Коломойський на літаку групи „Приват“ при-
землився на летовищі Дніпра. У літаку, яким 
він прилетів із Герцлії (Ізраїль) до Дніпра, пере-
бували також народний депутат від партії „Від-
родження“ Андрій Шипко і співвласник „95-го 
кварталу“ Тімур Міндіч. На запитання, чим він 
займеться в першу чергу, І. Коломойський від-
повів, що не знає. (BBC)

■■ Затримали хабарників

КИЇВ. – Військова прокуратура 17 травня за-
тримала групу посадових осіб на чолі з вико-
нувачем обов’язків голови Державної служби 
зайнятости України Валерієм Ярошенком. При-
чина затримання – звинувачення у хабарни-
цтві під час будівництва об’єктів соціяльного 
призначення. Під контролею правоохоронців 
шахраям було передано майже 500 тис. грн. 
В. Ярошенко займав посаду з серпня 2016 
року, до цього він був заступником Міністра 
соціяльної політики України. Працівники Го-
ловного управління власної безпеки Держав-
ної фіскальної служби (ДФС) України спільно 
з працівниками Генеральної прокуратури 
України затримали двох працівників слідчого 
управління фінансових розслідувань Міжрегі-
онального головного управління ДФС – Цен-
трального бюра для обслуговування великих 
платників. Останні в процесі досудового слід-
ства у кримінальному провадженні створили 
умови для перешкоджання господарській ді-
яльності одного з підприємств Києва та вима-
гали перерахувати на особистий банківський 
рахунок 230 тис. грн. за непроведення обшуків 
на підприємстві. Після надходження грошей на 
наданий ними банківський рахунок службових 
осіб затримано. (ВВС)

■■ Проти нагородження Василя Думи

МОСКВА. – Українська громада Росії („Укра-
їнський Конґрес“) 12 травня закликала Пре-
зидента України Петра Порошенка скасувати 
нагородження голови ради Об’єднання укра-
їнців Росії (ОУР) Василя Думи орденом „За за-
слуги“ І ступеня. У 2004-2011 роках В. Дума був 
„делеґований“ російською владою на посаду 
голови ОУР, Федеральну національно-куль-
турну автономію „Українці Росії“, щоб „при-
стебнути український громадський рух в Росії 
до офіційної політики Кремля“. що викликало 
спротив в українських організаціях і у 2009 
року Рада ОУР звільнила В. Думу з посади. На 
цьому громадська діяльність В. Думи в діяспо-
рі закінчилась. „Указ є плювок в очі українству 
Росії і повною дискредитацією роботи укра-
їнського уряду та Міністерства закордонних 
справ України на теренах української діяспо-
ри“, – наголосили підписанти. Вони вимагають 
вибачення перед усіма активістами україн-
ської діяспори в Росії та закликають до негай-
ного скасування положення указу про нагоро-
дження В. Думи. („Українська правда“)

■■ Генералів стало більше

КИЇВ. – Кількома указами Президент України 
Петро Порошенко присвоїв генеральські зван-
ня групі державних службовців. 25 березня 
присвоєно звання генерал-лейтенанта началь-
никові Східнього територіяльного управління 
Національної ґвардії України Юрієві Лебедеві, 
звання генерал-майора першому заступникові 
начальника Національної академії Національ-
ної ґвардії України Олександрові Морозові. 2 
травня генералом армії став голова Державної 
прикордонної служби Петро Цигикало, підви-
щені у генеральських званнях ще п’ять прикор-
донників. Стали генерал-майорами заступник 
голови Служби безпеки України (СБУ) Вадим По-
ярков, начальник Центру спеціяльних операцій 
СБУ Олександр Устименко, ще п’ять службовців 
СБУ. 3 травня у Збройних силах генерал-лейте-
нантами стали шість осіб, генерал-майорами 
10 осіб. В українській армії є 155 генералів, але 
за перші 15 років незалежности в Україні було 
присвоєно 637 генеральських звань. („Укрін-
форм“, Адміністрація Президента України)

УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ До 75-их роковин депортації кримських татар: 
сталінський терор і путінська анексія 

Ірина Штогрін 
Радіо Свобода

У травні 1944 року сталінський режим під-
готував і здійснив силами НКВС-НКДБ спецопе-
рацію примусового виселення корінного народу 
Криму – кримських татар. Їх загнали у товар-
ні вагони і повезли у Сибір і Середню Азію. Вна-
слідок депортації загинув майже кожний дру-
гий представник кримськотатарського наро-
ду. Тепер Росія, анексувавши Крим, знову чинить 
тиск на кримських татар.

Весна буяла. Природа іґнорувала війну, 
яскрава зелень радувала очі, а напоєне пахоща-
ми квітів повітря вмикало інстинктивне бажан-
ня жити. У цей час – вранці 18 травня 1944 
року – у домівки кримських татар прийшли 
люди зі зброєю.

Понад 32 тис. бійців військ НКВС обходили 
усі помешкання кримських татар і оголошували 
ультиматум: у найкоротший час взяти все необ-
хідне, дітей і немічних старих, повантажитися 
на вантажівки і під конвоєм їхати до залізнич-
них станцій.

Тих, хто чинив опір, за свідченнями очевид-
ців, розстрілювали на місці.

Нажаханих людей на залізниці ,,під зав’язку 
набивали” у товарні вагони.

До четвертої години дня 20 травня 1944 року 
кримських татар у Криму не стало.

Їх відправили в Узбекистан, Казахстан, 
Таджикистан, а також у Росію – в Марійську 
АРСР, на Південний Урал і в Костромську 
область.

Під час кількатижневої дороги депортованих 
майже не годували і не поїли. Туалетом слугу-
вала дірка у підлозі вагона.

У телеграмі на ім’я Сталіна НКВС прозві-
тував про виселення 183,155 осіб. В основно-
му, це були жінки, діти і люди похилого віку. Бо 
ж чоловіки в цей час іще воювали на фронтах 
Другої світової війни у лавах Червоної армії.

Самі кримські татари нарахували 423,100 
депортованих.

Від нелюдських умов перевезення, а також у 
перші роки після переселення загинуло понад 
46 відс. депортованих кримських татар.

Але й у місцях спецпоселень, завдяки своїй 
терплячості і працелюбності, кримські татари 
зуміли пристосуватися і вижити.

Тоді ж, 4 липня 1944 року, НКВС офіційно 
поінформував Сталіна про те, що спецоперація 
,,переселення кримських татар” завершена.

Але згодом з’ясувалося, що забули про роди-
ни кримських татар, які жили на Арабатській 

стрілці. Щоб не накликати ,,гнів вождя”, 20 лип-
ня карателі вигнали людей із домівок, посадили 
на старий баркас і затопили його в Азовському 
морі. Тих, хто намагався врятуватися, добили із 
кулемета.

14 липня 1944 року до Криму дозволили 
переселитися 51 тис. людей, переважно росіян. 
Їм надали для проживання опустілі оселі крим-
ських татар. Заселення Криму російськомов-
ним населенням набуло масового характеру, бо 
17,000 спорожнілих кримських колгоспних гос-
подарств потребували робочих рук.

30 червня 1945 року радянська влада скасу-
вала автономію Кримської АРСР і приєднала 
Крим до Російської РФСР.

Чому депортували кримських татар?

Депортація кримських татар є колосальним 
порушенням прав людини і великим злочином 
із точки зору сучасного міжнародного права. З 
огляду на кількість людських жертв, на думку 
деяких дослідників, депортацію можна прирів-
няти до геноциду.

Ось як пише автор одного з новітніх дослі-
джень із історії примусових міґрацій в СРСР 
Павло Полян: ,,Несправедливість… ‒ у самому 
прецеденті ,,покарання народів”, що підміняв 
судові розгляди проти конкретних осіб. Неза-
лежно від будь-якої статистики, приписуван-
ня колективної провини й застосування колек-
тивного покарання за ознакою етнічної належ-
ности є серйозним злочином проти людяности, 
нарівні зі взяттям та розстрілом заручників”.

Але 75 років тому депортація кримських 
татар не була чимось особливим для загальної 
людожерської політики СРСР.

Спочатку Ленін, а за ним Сталін оголошува-
ли ,,ворогами радянської влади” цілі верстви 

Родина депортованих кримських татар. (Фото: krymr.org (RFE/RL)

Лоґотип меморіяльних заходів до 75-х роковин 
депортації кримських татар.

(Закінчення на стор. 17)
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■■ Трамп помилував колишнього маґната 

ТОРОНТО. — Білий Дім оголосив 15 травня, що 
Президент Дональд Трамп надав повне пре-
зидентське помилування колишньому маґна-
тові засобів масової інформаціії (ЗМІ) Конра-
дові Блекові, котрий колись був власником 
газет „Chicago Sun-Times”, лондонської „The Daily 
Telegraph”, „The Jerusalem Post” та ряду інших 
малих газет в США й Канаді. У 2007 році він був 
засуджений до трьох років ув’язнення за об-
шахрування інвесторів та перешкодження пра-
восуддя. Апеляційний суд скасував два вироки, 
але підтвердив інші два. 74-літній К. Блек є од-
ним з найбільших оборонців Д. Трампа в Кана-
ді, де президент є дуже непопулярним. Коли Д. 
Трамп щойно розпочинав свою президентську 
кампанію в 2015 році, К. Блек написав у консер-
вативному журналі „National Review”, що ЗМІ та 
існуючі політичні сили несправедливо очорню-
ють його. Минулого року К. Блек видав книжку 
під заголовком „Дональд Дж. Трамп: Президент 
як ніхто інший”. Його помилування підтриму-
вало багато особистостей, включно з колиш-
нім Державним секретарем Генрі Кісінджером. 
(„Associated Press”)

■■ Звинуватили Іран за атаку

ДУБАЙ, Об’єднані Арабські Емірати. — Сав-
ді Арабія 16 травня звинуватила Іран за атаку‚ 
проведену безпілотниками 14 травня на савдій-
ські нафтопроводи. Савдійський принц Халід 
бін-Сальман, котрий є сином Короля Сальмана 
бін-Абдулазіза і заступником міністра оборони 
країни, заявив‚ що атака була „проведена за на-
казом режиму в Теграні”. Півофіційний англо-
мовний офіціоз уряду „Арабські новини” закли-
кав, щоб США провели „хірургічні” атаки на Іран, 
подібно як вони вчинили в Сирії‚ коли вважа-
ли, що тамтешній уряд користувався хемічною 
зброєю в громадянській війні. („Associated Press”)

■■ Ню-Йорк бере на приціл хмародери

НЮ-ЙОРК. — Посадник Ню-Йорку Бил де Блазіо 
відзначив „День Землі” 22 квітня оголошенням, 
що місто стане більш „зеленим” через зменшен-
ня вуглецевого сліду на будинках‚ які є симво-
лами міста – хмародерами. Він сказав, що місто 
заборонить традиційні хмародери, зроблені зі 
скла і заліза, тому що вони не є енерґоефектив-
ними. Ця заборона мала б до 2030 року зменши-
ти викиди на 40 відс. порівняно з 2005 роком. 
Це збігається з плянами демократів у Конґресі, 
котрі просувають „Нову, зелену угоду”. Клясичні 
хмародери, які споруджено в 1960-их роках, те-
пер будуть дозволені тільки якщо вони будуть 
енерґоефективними. Інакше їхнім власникам 
загрожує кара до 1 млн. дол. („MSN”) 

■■ Помер історик Джан Лукакс

ФІНІКСВІЛ, Пенсильванія. — Визначний істо-
рик і професор Джан Лукакс помер 6 травня 
в своїм домі у Фініксвілі, де він проживав по-
над шість десятиліть. 95-літній Дж. Лукакс на-
родився в Мадярщині. Його батько був като-
ликом, а мама єврейка‚ котра навернулася на 
католицизм. Дж. Лукакс закінчив студії історії 
на Будапештському університеті. Після війни, 
коли Мадярщина попала під совєтську окупа-
цію, він еміґрував до США. Спочатку він вчив 
на Колюмбійському університеті в Ню-Йорку, 
а відтак був професором історії в Честнат Гил 
Коледжі біля Філядельфії впродовж 1946-1994 
років. Він також був професором-гостем на 
університетах Колюмбія, Джанс Гапкінс, Ла 
Саль, Прінстон і Будапештському університе-
ті. Дж. Лукакс був авторитетом історії Східньої 
Европи. Він написав 35 книжок, всі англій-
ською мовою, яка не була його рідною. Одні-
єю з його головних тем була Холодна війна і 
місце Східньої Европи в ній. Другою його те-
мою була Друга світова війна, особливо по-
статі Вінстона Черчіля і Адольфа Гітлера. Його 
книжка „П’ять днів у Лондоні” стала основою 
кінофільму „Найтемніша година” у 2017 році. 
Дж. Лукакс арґументував, що Холодна війна 
ніколи не була конфліктом між комунізмом і 
демократією, а радше боротьбою між Росією 
і США. Його похорон відбудеться 5 червня. 
(„The Philadelphia Inquirer”)

АМЕРИКА І СВІТ                     
ТІНЬ ОЛІГАРХА НАД УКРАЇНОЮ

„ПриватБанк“: на крок ближче до катастрофи
Сергій Фурса

Адміністративний суд Києва відхилив апеля-
ційну скаргу Національного банку України на 
визнання незаконним його розпорядження про 
перевірку „ПриватБанку.

Якщо витлумачити це рішення простою 
мовою, то суд вирішив, що Національний банк 
не мав права перевіряти „ПриватБанку“. Тобто 
олігарх Ігор Коломойський і його компанія не 
заперечують, що вони натворили у банку. Лише 
кажуть, що Національний банк не мав пра-
ва схопити їх за руку. І суд з ними погоджуєть-
ся, визнає незаконним прямий обов’язок Націо-
нального банку. Бо НБУ — реґулятор. І переві-
ряти банки — його прямий обов’язок.

Тепер до визнання незаконною націоналіза-
ції „ПриватБанку“ залишився лише один крок. 
І. Коломойський звів спусковий гачок і при-
клав револьвер до голови України. Так йому 
насправді простіше вести переговори.

Який прямий наслідок цього рішення? Нара-
зі — жодного. Ключова справа ще не розгляда-
ється. І ще залишається надія, що І. Коломой-
ський просто таким чином готує переговорну 
позицію. Що теж неприємно і загрожує наслід-
ками, але, по-перше, не матиме такого руйнів-
ного ефекту, а по-друге, — буде колись, потім, у 
майбутньому. Не завтра. Не раптово.

Що буде, якщо рішення про незаконність 
приватизації „ПриватБанку“ стане чинним? 
Для цього тепер потрібне тільки рішення апе-
ляції від імени якогось невідомого судді. Про 
це вже мовлено-перемовлено. З одного боку, 
це означатиме ліквідацію „ПриватБанку“ з від-
повідними втратами для клієнтів фінансової 
установи. І паніку у банківській системі та на 
валютному ринку. З іншого боку, — це зруй-
нує співпрацю України з міжнародними парт-
нерами, від Міжнародного валютного фонду 
до Европейського Союзу, від Світового бан-
ку до США. Як наслідок — повноцінна еконо-
мічна катастрофа. Венесуеля. Все, як пропонує 
І. Коломойський. Український шлях. Фігураль-
но висловлюючись, українцям доведеться при-
носити на Майдан свої збереження. Бо дефолт 
обнулить їх сам собою.

Чи знає про це І. Коломойський? Так. І може 
піднімати ставки. Щоб поставити українську 
владу і українське суспільство перед вибором: 
або економічна катастрофа, або угода з ним, 

яка дозволить пробачити олігархові все, що він 
накоїв. Розморозити його активи. Усунути для 
нього загрозу розрахунку з українськими плат-
никами податків. А новообраному президен-
тові вона дозволить пояснити народові, чому 
вони пробачили олігархові. „Так було треба“, 
все заради країни і схожі розмови. Під дулом 
револьвера біля скроні люди схильні погоджу-
ватися з арґументами людини, яка тримає цей 
револьвер. Ба більше, може навіть виникну-
ти стокгольмський синдром, коли жертва стане 
на місце того, хто погрожує їй зброєю. Зрозуміє 
його. Вибачить. Виправдовуватиме.

Але важливо пам’ятати, що якщо таку махі-
націю українське суспільство прийме, то її ніко-
ли не приймуть і не розумітимуть наші захід-
ні партнери, наші друзі, які підтримують нас 
останні п’ять років. А їхня підтримка після цьо-
го може зупинитися.

І тепер — ключове питання: чи бачимо ми 
сценарій швидкої катастрофи? Коли ухвалять 
рішення, а далі — хоч потоп. Ні, ми не знаємо, 
який сценарій нас чекає. Вибір між зволіканням 
і бліцкріґом. Між жахливим сценарієм і ката-
строфою. Це — найстрашніше.

Люди, які називають себе командою обра-
ного президента, стверджують, що Володимир 
Зеленський не повинен втручатися у правосуд-
дя. І не впливати на процес. Гарна позиція. Гар-
на демагогія. Бо в ідеальній системі і за рефор-
мованих судів так би й було. Але не в Украї-
ні. Не зараз. І люди, які кажуть, що президент 
не повинен втручатися, розуміють, що означає 
таке „невтручання“. Вони чудово знають, що 
якщо не буде політичної волі зупинити І. Коло-
мойського, то він отримає будь-яке потрібне 
йому рішення суду в Україні. Він зможе довести 
там, що сонце сходить на заході, а Валерія Гон-
тарєва вбила Кеннеді.

Прямим завданням президента, звісно, є 
сприяння повному реформуванню судової сис-
теми. Та поки цього не сталося, поки суди у нас 
такі, які є, обраний президент зобов’язаний 
зробити все, щоб захистити національні інтер-
еси України. Якщо він не робитиме цього, це 
означатиме одне — зраду. Зраду національних 
інтересів та гру на боці олігарха проти народу 
України.

„Високий замок“ 

Сергій Фурса – фінансовий експерт‚ Київ.

Уникнути банкрутства!
Олександер Белявський

Користуючись необізнаністю 99 відс. укра-
їнців щодо стосунків між банками та реґулято-
ром, яким є Національний банк України, олі-
гарх Ігор Коломойський нині розказує байки 
про націоналізацію „ПриватБанку“. Ця націо-
налізація коштувала державі шалених 5.5 млрд. 
дол., але це була вимушена дія, бо банкрутство 
цього банку коштувало б ще дорожче.

Перебіг подій виглядав так.
У неділю, 18 грудня 2016 року, правлін-

ня Нацбанку України визнало „ПриватБанк“ 
неплатоспроможним та завело туди свою адмі-
ністрацію. Того ж вечора Кабінет міністрів 
прийняв рішення увійти у капітал банку і ста-
ти власником усіх 100 відс. акцій установи. Для 
фінансування „діри“ у 148 млрд. грн., яку вия-
вили у „ПриватБанку“, Міністерство фінансів 
випустило обліґації на суму 43 млрд. грн. Такі 
дії у ті вихідні були необхідними, щоб у поне-
ділок вранці вкладники „ПриватБанку“ не ата-
кували відділень банку, а заспокоїлися, отри-
мавши ґарантію від держави щодо своїх заоща-
джень.

Цьому передували два тижні інтенсивних 
перемовин власників банку І. Коломойського 
та Генадія Боголюбова з урядом. Вкладники не 
припиняли забирати гроші з рахунків. Треба 
було негайно щось робити, бо до нового року 
банк став би неспроможним виплачувати гро-
ші. Це означало б, що 20 млн. вкладників втра-
тили свої заощадження. Розуміючи наслідки, 
уряд був готовий на націоналізацію, незважаю-

чи на високу ціну.
Один з пунктів угоди між власниками та 

державою і Національним банком передбачав 
непереслідування власників банку (І. Коломой-
ського та Г. Боголюбова) за виведення за кор-
дон 2 млрд. дол. з „ПриватБанку“. Це був кре-
дит, який Національний банк видав Приват-
Банкові“ згідно з програмою рефінансуван-
ня. За цей кредит власники „ПриватБанку“ 
дали заставу, яку Національний банк оцінив 
достатньою. Відтак, в разі набуття і продажу 
заставного майна, Національний банк не мав 
би нічого втратити. Звісно, якщо правильно 
оцінював ліквідну вартість застави. А також, 
якщо б цю заставу отримав.

На відміну від Національного банку, уряд 
України втрачав дуже багато. Страхітли-
вою проблемою були 5.5 млрд. дол. нестачі 
на балянсі „ПриватБанку“. Ця нестача вини-
кла через неповернення кредитів, які вида-
вав „ПриватБанк“ клієнтам. Під ці кредити 
теж би мала бути надана застава, але її не було. 
Чому? Тому, що „ПриватБанк“, як і більшість 
банків, що збанкрутували протягом останніх 
п’яти років, був вакуумною машиною‚ порохо-
тягом. На відміну від деяких інших банків, не 
був створений, як порохотяг, але згодом таким 
став.

Банки-порохотяги створюються для того, 
щоб виманювати гроші у населення і пере-
давати їх бізнесам, які пов’язані з власника-
ми банку. Ці фірми надають під кредити сим-

(Закінчення на стор. 17)
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■■ Засуджено демократичних активістів

ГОНҐ-КОНҐ. — Суд в Гонґ-Конґу проголосив ви-
роки 24 квітня вісьмом провідникам масових 
демократичних протестів у 2014 році, засудив-
ши їх за порушення публічного спокою. Під 
тиском комуністичного Китаю уряд цієї напів-
автономної провінції намагається обмежити 
протести. Підсудні, віком від 30 до 70 років жит-
тя, охоплюють покоління громадян Гонґ-Конґу, 
котрі аґітують за повні демократичні права. Ді-
япазон вироків є від умовних термінів на вісім 
місяців до ув’язнення на 16 місяців. Активісти 
кажуть, що це є намагання залякати їх, щоб мов-
чали. У Тайпеї, столиці Тайвану, молоді прихиль-
ники демократії протестували проти засудів в 
Гонґ-Конґу і проти зростаючого тиску Пекіну на 
їхню самоуправну територію. („MSN”)

■■ США закрили нелеґальний ринок

ПІТСБУРҐ. — Федеральнe Бюро Розслідувань 
(FBI) оголосило 8 травня, що воно закрило не-
леґальний ринок на інтернеті і заарештувало 
його керівників. Федеральна лава присяжних 
в Пітсбурґу винесла звинувачення проти двох 
громадян Ізраїля – 37-літнього Тала Прігара, ко-
трий проживав в Бразилії, і 34-літнього Майкла 
Пгана, котрий жив в Ізраїлі – за незаконне отри-
мання 15 млн. дол. від жовтня 2013 року аж до 
їхнього арешту 6 травня. Вони приховували свої 
заробітки у штучностворених компаніях. FBI має 
у Пітсбурґу своїх найбільш досвідчених аґентів 
в ділянці кіберзлочинів. („Associated Press”)

■■ Засуджено на довічне ув’язнення

КАЇРО. — Єгипетський суд засудив сімох членів 
„Мусульманського братства” (МБ) на довічне 
ув’язнення за участь і підтримку терористичної 
організації. Рішення суду з 30 квітня може бути 
апельоване. Три інші особи були засуджені на 
10 років, а 14 осіб звільнено. Від 2013 року, коли 
військовий переворот – після масових цивіль-
них заворушень – скинув Президента Могаме-
да Морсі, котрий був членом МБ, уряд вважає 
членів братства терористами і заарештував вже 
тисячі осіб. („Los Angeles Times”)

■■ Заборонили рекляму алькоголю

НЮ-ЙОРК. — Починаючи з 30 квітня, Ню-Йорк 
забороняє рекляму алькоголю на будь-якій 
міській власності. Посадник Ню-Йорку Бил 
де Блазіо пояснив це тим, що рекляма заохо-
чує пиття алькоголю, який є шкідливим для 
здоров’я. Існуючі реклями залишаться аж до 
закінчення їхнього контракту. Міський відділ 
здоров’я вказав, що у 2016 років було понад 
110,000 випадків захворювань від алькоголю, 
коли особи мусіли прибути до лічниці. Того 
року майже 2,000 мешканців міста померли від 
причин пов’язаних з алькоголем‚ які включають 
хворобу печінки та автомобільні смертельні ви-
падки. Від січня 2018 року алькоголь забороне-
но на всіх нюйоркських автобусах, підземках і 
станціях. („MSN”)

■■ Закликав визнати антисемітизм злочином

НЮ-ЙОРК. — Одинокий спосіб стримати анти-
семітизм є криміналізувати його. Це сказав 29 
квітня репортерам Посол Ізраїля до ООН Дені 
Данон. Його виступ мав місце через два дні піс-
ля атаки на синагогу в Каліфорнії, в якій білий 
расист вбив одного члена храму, а трьох пора-
нив. („The Jerusalem Post”)

■■ Несподіванка на виборах в Австралії

СИДНЕЙ. — Центроправа консервативна коалі-
ція під проводом Прем’єр-міністра Ската Морі-
сона несподівано здобула перемогу 18 травня 
на федеральних виборах в Австралії. Перед ви-
борами всі опитування в країні постійно вказу-
вали, що він програє до центролівої Партії праці 
під проводом Била Шортена. Додатково, офіцій-
не обчислення голосів 21 травня вказало, що 
коаліція С. Морісона здобула більшість у пар-
ляменті, вигравши принаймні 76 із 150 місць. 
Перед виборами його коаліція мала меншість 
у парляменті і мусіла домовлятися з меншими 
партіями. Після виборів Б. Шортен зрезиґнував 
з посту голови своєї партії. („BBC”)

АМЕРИКА І СВІТ                     

І кожен з нас – заробітчанин. Ті, хто не знай-
шов себе вдома, а знайшов заробіток на чужині… 
Ті, хто в боротьбі із бідністю змушений втрачати 
власну гідність.

Але ми все це подолаємо! Бо кожен з нас – 
українець. Ми всі українці: не існує більших чи 
менших, правильних чи неправильних.

Від Ужгорода до Луганська. Від Чернігова до 
Сімферополя. У Львові, Харкові, Донецьку, у Дні-
прі й Одесі – ми українці. І ми маємо бути єди-
ні. Адже тільки тоді – ми сильні. І сьогодні я звер-
таюсь до всіх українців у світі. Нас 65 млн. Так, не 
дивуйтесь – нас 65 млн. Тих, кого народила укра-
їнська земля. Українці в Европі та Азії, у Північ-
ній та Південній Америці, в Австралії і в Африці. 
Я звертаюсь до всіх українців на плянеті!

Ви нам дуже потрібні. Усім, хто готовий буду-
вати нову, сильну та успішну Україну, я з радістю 
надам українське громадянство. Ви повинні їха-
ти в Україну не в гості, а додому. Ми чекаємо на 
вас. Сувенірів з-за кордону не потрібно, привезіть, 
будь ласка, свої знання, досвід і ментальні ціннос-
ті. Все це допоможе нам почати нову епоху.  

Скептики скажуть: це фантастика. Це немож-
ливо. А може, це і є наша національна ідея? 
Об’єднавшись – зробити неможливе. Всупереч 
усьому!

Згадайте збірну Ісляндії з футболу на чемпіона-
ті Европи. Коли дентист, режисер, пілот, студент 
і прибиральник билися й захищали честь сво-
єї країни. І зробили це, хоча ніхто не вірив. І це 
наш шлях. Ми повинні стати ісляндцями у футбо-
лі, ізраїльтянами – в обороні рідної землі, японця-
ми – у технологіях, швайцарцями – в умінні щас-
ливо жити одне з одним, незважаючи на будь-які 
розбіжності.

І наше найперше завдання – припинення вогню 
на Донбасі. Мене часто питали: а на що ви готові 
заради припинення вогню?

Дивне запитання. А на що готові ви заради 
життя близьких вам людей?

Можу запевнити – задля того, щоб наші герої 
більше не гинули‚ я готовий на все. І я точно не 
боюсь ухвалювати складні рішення, я готовий 
втрачати свою популярність, свої рейтинґи, і якщо 
буде потрібно – я без вагань готовий втратити 
свою посаду, щоб тільки настав мир. Не втрачаю-
чи наших територій.

Історія – несправедлива річ. Не ми почали цю 
війну. Але нам цю війну закінчувати. І ми гото-
ві до діялогу. І я певний, що першим кроком стане 
повернення усіх українських полонених. 

Наш наступний виклик – це повернення втра-
чених територій. Чесно кажучи, мені здається, що 
це формулювання не зовсім коректне. Бо немож-
ливо втратити те, що й так наше. І Крим, і Донбас 
– це наша українська земля.

Де ми втратили найголовніше. Це – люди. Ми 
повинні повертати їхню свідомість. За ці роки вла-
да не зробила нічого‚ щоб вони почувалися укра-
їнцями. Нехай хто завгодно роздаю хоч по 10 
пашпортів‚ це нічого не змінить. Українець – це 
не в пашпорті. Українець – це ось тут (у серці – 
ред.) [Про свідомість В. Зеленський говорив росій-
ською мовою.]

Там, на передовій, немає чвар і розбрату, там є 
сміливість і честь. І я хочу звернутися до наших 
захисників. Не буває сильної армії там, де влада 
не поважає людей, які щодня віддають життя за 

країну. Я зроблю все, щоб ви відчували повагу. Це 
гідне, а головне, стабільне фінансове забезпечен-
ня, ваші житлові умови, законні відпустки після 
виконання бойових завдань, відпочинок для вас і 
ваших родин. Потрібно не розповідати про стан-
дарти НАТО, а творити ці стандарти.

Безумовно, окрім війни, є ще багато бід, які 
роблять українців нещасливими. Це шокуючі 
тарифи, принизливі зарплати і пенсії, болючі ціни, 
неіснуючі робочі місця. Це медицина, про покра-
щення якої говорять здебільшого ті, хто ніколи не 
лежав з дитиною у звичайній лікарні. Це міфічні 
українські дороги, які будуються та ремонтуються 
тільки у чиїсь бурхливій уяві.

Дозвольте мені процитувати одного американ-
ського актора, який став класним американським 
президентом: „Уряд не вирішує наших проблем. 
Уряд і є нашою проблемою“. І я не розумію наш 
уряд, який тільки розводить руками й каже: ми 
нічого не можемо зробити. Неправда. Можете.

Ви можете взяти аркуш, взяти ручку і звільни-
ти свої місця для тих, хто буде думати про наступ-
ні покоління, а не про наступні вибори!

Зробіть це. І люди оцінять.
Якісь у вас вибіркові оплески. Не всім подоба-

ється, що я кажу? Дарма, бо це кажу не я, а народ 
України.

І моє обрання доводить – громадяни втомились 
від досвідчених, системних, надутих політиків, які 
за 28 років створили країну можливостей.

Можливостей „відкатів“, „потоків“, „дерибанів“.
Ми збудуємо країну інших можливостей. Де всі 

рівні перед законом, де є чесні та прозорі правила 
гри. Одні для всіх.

А для цього до влади повинні прийти люди, 
які будуть служити народу. І я дуже хочу, щоб у 
ваших кабінетах не було моїх зображень. Бо пре-
зидент – не ікона, не ідол, президент – це не пор-
трет. Повісьте туди фотографії своїх дітей і перед 
кожним рішенням дивиться в очі їм. Я можу ще 
багато чого сказати, але українці хочуть не слів, а 
дій. Тож… 

Шановні депутати!
Ви призначили інавґурацію у понеділок, у робо-

чий день.
Я бачу в цьому один плюс – це значить, ви гото-

ві працювати.
А тому прошу вас ухвалити:
1. Закон про скасування депутатської недотор-

канности.
2. Закон про кримінальну відповідальність за 

незаконне збагачення.
3. Багатостраждальний Виборчий кодекс і зро-

бити відкриті списки.
А також. Прошу звільнити з посад:
1. Голову Служби Безпеки України.
2. Генерального Прокурора України.
3. Міністра оборони України.
Це геть не все, що ви можете зробити. Але для 

початку – достатньо.
У вас буде два місяці. Ухваліть ці важливі зако-

ни та рішення.
Повісьте усі медалі собі. Заробіть непогані бали 

на дострокові парламентські вибори.
Я розпускаю Верховну Раду України 8-го скли-

кання. 
Слава Україні!
І наостанок. Дорогий народе!
Протягом свого життя я намагався робити все, 

щоб українці усміхалися.
Це була моя місія.
Тепер я робитиму все, щоб українці принаймні 

більше не плакали.

(Закінчення зі стор. 1)

Інавґураційна...

Президент Зеленський розпустив Верховну Раду
КИЇВ. – 21 травня Президент України Воло-

димир Зеленський підписав указ про розпуск 
Верховної Ради і призначення позачергових 
виборів на 21 липня. 

21 травня в Адміністрації Президента 
України відбулася зустріч В. Зеленського з 
керівництвом Верховної Ради та провідника-
ми парляментських фракцій і груп. Під час 
зустрічі йшлося про дострокове припинення 
повноважень Верховної Ради восьмого скли-
кання та призначення дочасних парлямент-
ських виборів.

„Головним арґументом для розпуску Вер-
ховної Ради є дуже низька довіра громадян 
України до цієї інституції – 4 відс. Це – оцін-
ка роботи парляменту і найвагоміший арґу-
мент для припинення його повноважень. Я як 

ґарант Конституції зобов’язаний ґарантувати 
права громадян України. Юридична підстава 
для розпуску – з 2016 року не існувало коалі-
ції“, – заявив В. Зеленський.

Також ішлося про скликання позачергового 
засідання Верховної Ради для ухвалення змін 
до чинного виборчого законодавства, зокре-
ма щодо скасування мажоритарної системи та 
зниження прохідного бар’єра до 3 відс.

Крім цього, на зустрічі піднімали питан-
ня звільнення українців з російського полону. 
В. Зеленський запропонував провести окрему 
розмову з представниками команди попере-
днього президента з цього питання. 

Офіційне інтернет-представництво
Президента України
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Пам’ятаймо
про 

Україну!

Вклонімося Українській Матері
День Матері в Україні цього року своєю справді святковою 

атмосферою перевершив успадковане від совєтських часів „вось-
моє марта“ – тобто заснований соціялістичним інтернаціоналом 
Міжнародний жіночий день. Вшанування ж матерів і їхньої ролі в 
житті людства почалося з президентства Вудро Вільсона: у 1914 році 
він проголосив другу неділю травня національним святом на честь 
усіх американських матерів. По Першій світовій війні це свято пере-
йняли европейські країни‚ також і вся наша західня діяспора. 

В Україні День Матері отримав офіційний статус лише у 1999 році‚ 
тобто цьогорічне свято було ювілейним й тому особливо урочистим.

З нагоди Дня Матері Президент Петро Порошенко своїм Указом 
надав 616 українкам почесне звання „Мати-героїня“. 

„Мати-героїня“ — щорічна державна нагорода для жінок, які 
народили і виховали до восьмирічного віку п’ятьох і більше дітей. 
Також почесного звання удостоюються матері, які виховують уси-
новлених дітей. Жінки відзначаються за вагомий особистий внесок 
у виховання дітей у сім'ї, створення сприятливих умов для здобуття 
ними освіти, розвитку творчих здібностей дітей, формування висо-
ких духовних і моральних якостей.

В Україні‚ де одвічні родинні традиції були найбільшою запорукою 
виживання нашої нації в найтяжчі історичні періоди‚ є багато сімей‚ 
перед щоденними життєвими подвигами яких належить стати на 
коліна. Однією з них є сім’я Наталії і Володимира Шевченків з селища 
Семенівка біля Слов’янська на Донечині. Це місцевості‚ понищені 
проросійськими бойовиками дотла‚ але ж‚ звісно‚ не будинки‚ не 
маєтки‚ не сади‚ а діти – найбільші жертви війни. Наталя і Володя 
всиновили десятеро залишених напризволяще діток‚ дали їм роди-
не тепло і материнсько-батьківську ласку. Слава Матері-Україні за 
таких українок і українців! 

Безліч є гідних‚ прекрасних прикладів‚ немало‚ на жаль‚і негідних‚ 
прикрих‚ тому тема жіноцтва-материнства мусить бути актуальною 
не раз в році‚ а постійно. Українська соціологія засвідчує‚ що ста-
новище жінок і чоловіків в українському суспільстві ще далеке від 
рівности. Наприклад‚ заробітна платня жінок в середньому по країні 
не перевищує 70 відс. чоловічої платні‚ зокрема у тих галузях де пра-
цюють переважно жінки – в охороні здоров’я‚ торгівлі‚ освіті. Серед 
державних службовців найвищої категорії жінки займають лише 10 
відс. посад. Жінок вкрай мало на високооплачуваних працях: серед 
керівників у великому підприємництві їх лише 6 відс.‚ серед держав-
них чиновників високих ранґів – 8 відс.‚ серед депутатів Верховної 
Ради – 10 відс. Це при тому‚ що серед членства навіть наймасовіших 
партій жінок не менше‚ ніж чоловіків.

Оскільки у суспільній свідомості щодо „призначення жінки“ й досі 
домінує образ матері-доглядальниці, виховательки й домогоспо-
дарки, то жінки практично не беруть участи у виробленні державної 
політики, повною мірою не реалізують свої громадянські права. 

Традиційний патріяхальний поділ чоловічих і жіночих ролей у 
суспільстві підтримується й засобами масової інформації‚ які волі-
ють не помічати успішних кар’єр українських жінок в різних галузях 
життя‚ включно з бізнесом. Не хочеться звинувачувати українську 
державу‚ яка перебуває на складній дорозі розвитку‚ у гендерній 
сеґреґацї‚ однак‚ ця надважлива ділянка життя потребує найдобро-
зичливішої щоденної уваги‚ тоді й День Матері приходитиме все 
більшим і все радіснішим святом.

Думки, висловлені в матеріялах, підписаних конкретним автором,
не конче віддзеркалюють позицію редакції тижневика „Свобода“ або її видавця.
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ІСТОРІЯ

Перший український стадіон у Львові
У спортивній історії Львова важ-

ливе місце посідає стадіон „Укра-
їнський город“. Ідея спорудження 
нового стадіону виникла у пред-
ставників українського Товариства 
„Сокіл-Батько“ у 1911 році. Поль-
ські майданчики виявлялись закри-
тими для українців, тому існувала 
нагальна потреба збудувати щось 
своє. Вирішили викупити земель-
ну ділянку площею 6-8 гектарів і 1 
травня 1912 року було сплачено гро-
ші за ділянку на території теперіш-
нього Стрийського парку. У 1925 
році розпочались роботи з повно-
цінного облаштування стадіону. 

У травні 1933 року на цьому ста-
діоні відбулося свято „Українська 
молодь Христові”, яке зібрало близь-
ко 100 тис. осіб. У 1934 році відбу-
лося свято української кооперації. 
Проте у 1938 році історія стадіону 
трагічно завершилась і влада кон-
фіскувала земельну ділянку ніби-
то для військових цілей, попри про-
тести львів’ян і заяви формального 
власника ділянки – „Центробанку”. 

Нижче вміщено дослідження 
участи закордонного українства у 
спорудженні стадіону, яке надіслав 
до „Свободи“ з Києва доцент кате-
дри історії та теорії олімпійського 
спорту Національного університету 
фізичного виховання і спорту Укра-
їни Олексій Лях-Породько. У стат-
ті з уваги на її обсяг скорочено суми 
пожертв. 

* * *
Площа товариства „Сокіл-Бать-

ко“ „Український город“ мала вели-
ке значення для українців, бо уосо-
блювала незламний дух та міцність 
тіла. Це був осередок української 
культури, який об’єднував небай-
дужих до долі України. Ініціято-
ром створення осередку став Іван 
Боберський (1873-1947) – україн-
ський педагог, організатор, фун-
датор, теоретик і практик україн-
ської національної фізичної культу-
ри, організатор сокільсько-січового 
руху, автор підручників з фізично-
го виховання молоді, голова това-
риства „Сокіл-Батько“ (1908-1918), 
член Бойової управи і четар Україн-
ських Січових Стрільців.

До заклику товариства „Сокіл-
Батько“ долучилися тисячі укра-
їнців у рідному краї та в діяспорі. 
Зокрема, помітну допомогу надала 
українська громада в США.

Очолила рух підтримки та збору 
фондів одна з найавторитетніших 
організацій українців в еміґрації 
– Руський Народний Союз (з 1914 
року Український Народний Союз). 

Коли Товариство „Сокіл-Батько“ 
звернулося до Управи Товариства 
за допомогою, одразу у часописі 
„Свобода“ було видруковано звер-
нення до всіх українців США. 

Приводимо цей документ у 
авторській редакції: 

„Українці в Галичині можуть 
найскорше вибороти українсько-
му народови значінє і повагу між 
иншими народами сьвіта. Види-
мо се ясно, коли пригадаємо собі 
обставини, в яких живуть Українці 
в Росії, Америці і в Австрії. Україн-
ці в Галичині працюють над своєю 
організацією, але не стає їм сил всі 
перешкоди побороти. Український 
нарід здобуде в Галичині силу, зна-
чінє і повагу, коли буде мав силь-
ну підставу в столиці краю, у Льво-
ві. Щоби мати сильну підставу, 
мусить тамки посідати свій влас-
ний ґрунт під народний город. В 
тім городі зможе шкільна і реміс-
нича молодіж скріпити своє тіло і 
свого духа руханкою і спортом, в 
тім городі можуть зійти ся реміс-
ники і урядники, торговельники і 
зарібники, образовані і необразо-
вані, старі і молоді. Зійдуть ся і зро-
зуміють, що всі належать до одного 
українського народу. Молодіж буде 
виховувати ся руханкою і спор-
том на нове поколїнє сьвідоме, здо-
рове, енерґічне і завзяте, а старші 
будуть лучили ся в одну громаду, 
що не цурає ся рідної мови. Укра-
їнський город потрібний у Льво-
ві для цілого краю, для всіх україн-
ців. Тут можуть відбувати ся укра-
їнські здвиги „Соколів“ і „Січей“, 
віча, вистави, ярмарки. Львів є тим 
містом, яке українці повинні пере-
довсім здобути, щоби орґанізація 
цілого народу мала сильний осе-
редок. 

Товариство „Сокіл-Батько“ орґа-
нізуіє закупно такого городу. Оно 
поділило тоту плошу, де в р. 1911 
відбув ся першій краєвий здвиг 
„Соколів“ і „Січей“ на квадрато-
ві метри. Площа обнимає 22,771 
метрів по 1 долярови (5 корон). 
Товариство „Сокіл-Батько“ роз-
силає метри квадратові і просьби 
до українців в Австрії, Німеччині 
і Росії та розсилає їх також до бра-
тів українців в Америцї (через нашу 
редакцію). Хто лише дістане сими 
днями відозву „Сокола-Батька“ 
приватним листом з нашої редакції, 
сей буде ласкав закупити хоть один 
метер квадратовий землі під город 
для українського народу у Льво-
ві, на що дістане сейчас посьвід-

Крайовий сокільський здвиг у 1934 році на львівському стадіоні. (Фото: 
Центр міської історії Центрально-Східної Европи)

(Закінчення на стор. 18)
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Закон є. Чи буде мова?
Максим Розумний

У 1989 році я зробив свого пер-
шого синьо-жовтого значка. На 
той час я був національно свідо-
мим студентом Київського універ-
ситету ім. Тараса Шевченка, тож 
прийняття Закону „Про мови в 
Українській РСР“ у жовтні 1989 
року сприймав як ключову подію 
національного самовизначення. 
Тоді парлямент радянської респу-
бліки, складений за партійними 
рознарядками з трактористів, лан-
кових-колгоспниць, військових, 
директорів і партійних керівників, 
зумів прийняти мовну норму, яка 
забезпечила досить безконфлік-
тне та успішне становлення моло-
дої держави.

На депу татів тиснула своїм 
авторитетом Спілка письменників 
України, ентузіясти національного 
відродження об’єдналися в Това-
ристві української мови ім. Тара-
са Шевченка. Але ключову ролю 
в прийнятті політичного рішен-
ня про мовну автономізацію Укра-
їни (а цим законом встановлював-
ся державний статус української 
мови) відіграв тодішній завідувач 
Відділу пропаґанди і аґітації Цен-
трального Комітету КПУ Леонід 
Кравчук, якого, ймовірно, під цю 
функцію саме в жовтні 1989 року 

підвищили до статусу секретаря 
ЦК КПУ.

Майже через 23 роки після 
цієї справді історичної події мені 
випало представляти Національ-
ний інститут стратегічних дослі-
джень в спеціяльній комісії, яка 
працювала над змінами до скан-
дального закону Ківалова-Колесні-
ченка. Комісію очолював Л. Крав-
чук.

Час, що проліг між цими дата-
ми, був сповнений різних подій 
історичної ваги, і мовне питан-
ня не раз поставало дуже гостро 
на політичному порядку денному. 
Надання російській мові статусу 
державної було одним з потужних 
стимулів підтримки кандидата в 
президенти Леоніда Кучми в 1994 
році. Мовний статус кво піддавав-
ся атакам як з боку проросійських 
сил, так і з боку радикальних укра-
їнізаторів. Постійно намагалася 
розіграти в Україні мовну карту 
Москва, яка побачила саме в цьо-
му питанні можливість розколо-
ти українське суспільство (за при-
кладом балтійських держав). Але 
політичному прошаркові України 
увесь час становлення державнос-
ти вдавалося зберігати мудрість 
та не ламати хисткої рівноваги, 
що встановилася у мовній сфері. 
Поступово переходила на україн-

ську мову система освіти, наука, 
українська мова стала домінувати 
в адміністративній і правовій сфе-
рі. Але при цьому носії російської 
у побуті не відчували надмірного 
тиску чи дискримінації.

Звісно, той статус кво не міг 
задовольнити вповні жодну зі 
сторін мовного конфлікту. Росій-
ськомовна партія була, вочевидь, 
більш активною і наступальною. 
Значна частина громадян і полі-
тиків, що спиралися на їхню під-
тримку, хотіли в будь-який спо-
сіб домогтися офіційного статусу 
російської мови в Україні. На ділі 
це означало лише одне – права не 
знати, не володіти і не чути укра-
їнської мови. Оскільки достойних 
арґументів для цього не знаходи-
лося, то в діло йшли страшні істо-
рії про неможливість зрозуміти 
україномовну інструкцію до ліків 
і подібне.

Втім, не менш категоричними 
були вимоги й протилежної сто-
рони. Знаю багатьох людей, які 
сприймають російськомовне ото-
чення в тому ж таки Києві як осо-
бисту трагедію. У 1996 році мав 
у складі групи творчої молоді 
з України зустрічі з українськи-
ми громадами Америки. Діяспо-
ряни підходили і щиро обурюва-
лися: Україна вже п’ять років як 

незалежна, а в Києві досі звучить 
російська мова.

Словом, емоцій з обох боків 
завжди вистачало. Але політи-
ка має керуватися раціональни-
ми підходами і тверезою оцінкою 
реальности, якщо вона, звичайно, 
є відповідальною та орієнтованою 
на національні інтереси.

Зламати ситуацію вдалося лише 
у 2012 році. Прийняття зако-
ну Ківалова-Колесніченка озна-
чало для мене, по-перше, роз-
рахунок оточення Президента  
Віктора Януковича на громадян-
ський конфлікт і, по-друге, втра-
ту суб’єктности української влади, 
яка повністю перейшла на вико-
нання інструкцій з Кремля.

Втім, аналіза того закону пока-
зувала, що виконати його немож-
ливо. Окремі положення, в разі 
своєї імплементації, принесли б 
такий хаос, наприклад, у сферу 
освіти, в адміністративний процес, 
вимагали б такої кількости додат-
кових фондів (зокрема, на пере-
клад нормативних актів, супро-
від адміністративних і юридичних 
процесів), що це наводило на дум-
ку про виключно декляративний 
і символічний характер закону. І 
він дав свій політичний результат 

(Закінчення на стор. 14)

Закон про мову: факти замість домислів
Микола Княжицький

Декілька відповідей на тради-
ційні закиди про те, нібито „Закон 
про забезпечення функціонуван-
ня української мови як держав-
ної“ порушує права російськомов-
них українців і Европейську хар-
тію про реґіональні мови

1. Чи часто ви зустрічали укра-
їнців, які не розуміють українську 
мову?

Справді, є люди, які свідомо зне-
важають українську мову, є такі, 
хто „оберігає“ власних дітей від 
україномовного середовища... Але 
правда в тому, що незнання укра-
їнської мови є результатом штуч-
ного обмеження особою самої себе 
або своїх дітей. Спробуйте знайти 
в Україні людей, не здатних зрозу-
міти україномовну телепрограму 
або таких, хто ніяк не зможе укра-
їнською висловити свою думку з 

будь-якого побутового питання, 
і ви зрозумієте, наскільки це уні-
кальне явище в сучасній Україні.

2. Володіння українською мовою 
для зайняття державної посади – 
це не дискримінація, а об’єктивна 
необхідність.

Особа, яка працює в державних 
органах, працює з законодавством, 
написаним українською мовою, 
читає листи і циркуляри, написа-
ні українською мовою, готує від-
повіді і виступає перед громадя-
нами. Якщо це виконавча влада, то 
особі елементарно потрібно чітко 
усвідомлювати, що саме вона має 
виконувати. І якщо людина свідо-
мо йшла шляхом ізоляції від всьо-
го українського, то очевидно, що 
державний орган – це не найкраще 
місце для неї.

3. Закон визначає прості й чіт-
кі критерії для рівня володіння 
мовою.

Відповідно до закону, володіння 
мовою – це не диктант, не читан-
ня напам’ять віршів і не пере-
каз „Кайдашевої сім’ї“. Володін-
ня мовою – це здатність почути 
або прочитати інформацію, зро-
зуміти її зміст і надати на неї від-
повідь. Цей підхід відображений в 
рекомендаціях Ради Европи з мов-
ної освіти (CEFR), і він дослівно 
перенесений в український закон 
про мову. Кожен випускник укра-
їнської школи володіє україн-
ською мовою на найвищому рів-
ні. Не виключено, що передбаче-
ні законом сертифікати видавати-
муться одночасно з атестатом, як 
то робиться в Латвії та багатьох 
інших країнах.

4. Хартія про реґіональні мови 
обмежена в застосуванні як Кон-
ституцією, так і законом про її 
ратифікацію.

Чи суперечить закон про мову 

Европейській хартії про реґіональ-
ні мови? Насправді ніяких супер-
ечностей немає.

По-перше, в самій Хартії вказа-
но, що „охорона і розвиток реґіо-
нальних мов …не повинні зашко-
джувати офіційним мовам і необ-
хідності вивчати їх“. За Конститу-
цією, офіційна мова в Україні лише 
українська, а відтак Хартія пря-
мо визнає неприпустимим іґнору-
вання державної мови лише через 
реґіональний статус міноритарної 
мови.

По-друге, в чинному законі про 
ратифікацію Хартії встановлено, 
що „заходи, спрямовані на утвер-
дження української мови як дер-
жавної, її розвиток і функціону-
вання в усіх сферах суспільного 
життя на всій території України, не 
вважаються такими, що перешко-

(Закінчення на стор. 14)

Пригадати рідну мову
Анна Данильчук

У сумних фільмах трапляється 
сюжет, коли дитина не знає прав-
ди про своїх батьків, а їх вигада-
не минуле — страшне. Через бага-
то років зустрівши свою матір або 
батька, син не впізнає їх і вважає 
чужими. Подібні сюжети можли-
ві не лише у кіні, а й у суспільстві‚ 
по якому потопталася тоталітарна 
машина. Стосуються вони також, 
окрім людей, і важливих немате-
ріяльних цінностей. Коли щось 
рідне настільки забуто, що зда-
ється ворожим. 

Тепер поговорімо про мову.
Часто цитовані сьогодні орвел-

лівські калічення мови — не 
страшна вигадка авторської уяви. 

Активний період радянської оку-
пації на українських землях вия-
вив чимало майстрів з лінґвістич-
ного шахрайства найвищого рів-
ня. Ми добре знаємо, що в імпе-
ріях, російській чи австро-угор-
ській, українську мову не люби-
ли, применшували, забороняли, 
не помічали. Проте лише в СРСР 
її витончено калічили до непізна-
ваности, закладаючи механізми 
її натурального несприйняття на 
десятиліття вперед.

Коли в дитинстві дідусь прино-
сив мені один цукерок, то я пого-
джувалася і, водночас, обурюва-
лася. Погоджувалася — бо хто ж 
відмовиться від цукерка, а обу-
рювалася — бо як міг мій дідусь, 
дідусь відмінниці, неправильно 

вживати таке важливе слово – 
„цукерка“, а не „цукерок“.

Багато років по тому, виклада-
ючи студентам університету полі-
тичну лінґвістику, я відкрила для 
себе історію українського лінґво-
циду. Циркуляри й постанови про 
заборону книгодруку, викладання 
і сотні інших хитрощів були відо-
мі мені давно. Відкриттям стали 
унікальні способи мовного упо-
дібнення, граматичних і лексич-
них вивихів української мови, які 
штучно уподібнювали її до росій-
ської. І сьогодні, мільйонам укра-
їнців слова на кшталт „обрій“ чи 
„ґава“ здаються чужими й пре-
тензійними. Мова змінюється, 
скажете ви. Звичайно, проте змі-
ни ці завжди логічні й відповіда-

ють універсальним законам ево-
люції. Фахівець чи просто уважна 
людина з легкістю відрізнить при-
родні процеси від штучних сило-
вих методів мовного спотворен-
ня.

„Реєстр репресованих слів“ – 
ґрунтовна і потрібна праця Ори-
сі Демської-Кульчицької у збірни-
ку „Українська мова у XX сторіч-
чі. Історія лінґвоциду“ під редак-
цією Лариси Масенко. Праця 
заснована на порівняльній аналі-
зі російсько-українських словни-
ків 1920-1930-их та 1950-их років. 
В статті усе дуже просто — слово, 
причини його вилучення і дже-
рело, де таку вказівку опубліко-

(Закінчення на стор. 14)
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ЖИТТЯ ГРОМАДИ                                                                                                                         

Капеля бандуристів виступила в Сиракюзі
Ярослав Ликтей

СИРАКЮЗ‚ Ню-Йорк. – В Авдиторії Госме-
ра Музею Еверсона під дириґентурою Олега 
Махлая Капеля бандуристів Північної Амери-
ки ім. Тараса Шевченка з нагоди свого 100-літ-
тя 9 травня дала концерт. Спонзором кон-
церту була Українська Федеральна Кредитна 
Спілка.

Перша частина концерту почалась піснею 
„Встає хмара з-за лиману” на слова Тараса 
Шевченка та музику Василя Ємця. За нею 
були „Блажен муж” на музику Андрія Гнати-
шина, „Берестечко” на слова Т. Шевченка і 
музику О. Махлая, „Вставай‚ народе” на слова 
Івана Багряного і музику Григорія Китастого, 
„Боже, благослови Америку” на слова і музику 
Ірвінґа Берліна, „Як давно” слова Олександра 
Підсухи та музика Г. Китастого, „Гомін степів” 
музика Г. Китастого, „Любіть Україну” сло-
ва Володимира Сосюри і музика О. Махлая та 
„Бандуристе, орле сизий” на слова Т. Шевчен-

ка, мельодію Яківа Орлова і музику О. Мах-
лая. 

Першою піснею другої частини була „Грай, 
кобзарю” на слова Т. Шевченка та музику Г. 
Китастого, а за нею слідували народна піс-
ня про Козака Нечая під музику Олексан-
дра Кошиця, дві пісні Українських Січових 
Стрільців „Їхав стрілець” на слова Романа 
Купчинського та музику Михайла Гайворон-
ського й „Ой, у лузі червона калина” в оброб-
ці Бориса Кудрика та Г. Китастого, „Ясени” 
на слова та музику Івана Кривенького, „В 
забутому саду” на слова Платона Воронька та 
музику Анатолія Кос-Анатольського, „Садом, 
садом, кумасенько” в обробці Г. Китастого, 
українські народні пісні „Танкова в’язанка” в 
обробці Миколи Михайлова та „Грай, банду-
ро, грай” до слів Дмитра Луценка та музику 
Ігоря Шамо.

Своїм співом і грою бандуристи захоплю-
ють слухачів вже понад 100 років. Василь 
Ємець 1918 року організував „Кобзарський 

хор”, перший професійний ансамбль банду-
ристів. Через воєнні часи та комуністичну 
окупацію бандуристи пройшли тернистий 
шлях. У 1941 році колишні члени Державної 
зразкової капелі утворили Українську Капе-
лю Бандуристів ім. Т. Шевченка на засадах 
ідей‚ закладених 1918 року. Капеля виступала 
в найпрестижніших залях світу. 

Після останньої пісні публіка піднеслась 
на ноги й оваціям не було кінця. На додаток 
Капеля ще виконала пару улюблених пісень.

Щоб забезпечити дальше існування Капе-
лі бандуристів потрібно молодих ентузіястів, 
фінансової бази та любителів української піс-
ні та бандури. Вже від 1979 року Капеля про-
вадить літні навчальні табори „Кобзарська 
Січ” недалеко міста Емлентону, Пенсильва-
нія, де учасників вчать гри на бандурі та спі-
ву. Президент Капелі та добрий організатор 
Анатолій Мурга дбає про фінансову базу, де 
скарбником є його батько Володимир Мурга, 
а добродії складають свої пожертви. 

Товариствo „Свята Софія“ США святкувало 45-ліття

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ. – 11 травня в Українсько-
му Освітньо-Культурному Центрі відбувся 
урочистий бенкет з нагоди 45-ліття Релігій-
ного Товариства Українців Католиків „Свята 
Софія“ США. 

На святкову подію завітали представники 
спільноти „Лицарі Колюмба”, Світового Кон-
ґресу Українців, Української Католицької Фун-
дації, Фундації Українського Вільного Універ-
ситету, Католицької фундації CNEWA, Сес-
тер Василіянок, Злученого Українського Аме-
риканського Допомогового Комітету, Голов-
ної Пластової Ради, Пластової станиці Філя-
дельфії, Пластової фундації, Товариства УПА, 
Осередку Праці НТШ, Центральної управи 
Організації Державного Відродження Украї-
ни, Союзу Українок Америки, Союзу Українців 
Католиків „Провидіння“, спільноти „Матері в 
молитві”, а також духовенство, миряни, гості 
та приятелі товариства „Свята Софія”.

„За нами – понад 45 років клопіткої пра-
ці. Перед нами – нові задуми, ідеї, проєк-
ти, виклики, перспективи і нові видноко-
ла”, – наголосила д-р Ірина Іванкович, голо-
ва товариства „Свята Софія”. 21 квітня 1974 
року в США Патріярх Йосиф Сліпий засну-
вав товариство „Свята Софія”. Він особисто 
призначив всіх перших членів на чолі із д-ром 
Романою Навроцькою. Це було друге Товари-
ство після римської „Святої Софії”. Воно було 
оформлене як неприбуткова корпорація. 

Патріярх Йосиф покликав його до життя 
для підтримки та розбудови таких патріяр-

ших надбань, як собор Святої Софії в Римі, 
Український Католицький Університет і його 
філії у Вашінґтоні та Філядельфії, храм Свя-
щеномучеників Сергія і Вакха з патріяршим 
двором і музеєм, „Студіон”. Товариство є 
власником Музейно-меморіяльного комплек-
су „Рідна хата“ ім. Патріярха Йосифа Сліпого 
в його родинному селі Заздрість на Тернопіль-
щині. Тут щорічно відбуваються благодійна 
літня школа англійської мови, майстер-кляси 
для інструкторів Школи англомовних христи-
янських аніматорів, реколекційно-методичні 
семінари для вчителів англійської мови, кру-
глі столи, наукові конференції та симпозіюми. 

У другій частині вечора адміністратор 
Патріяршої Курії о. Андрій Максимович 
розповів про місію адміністративного цен-
тру Української Греко-Католицької Церкви 
(УГКЦ). Було показано фільм про діяльність і 
розвиток курії. 

Патріярх УГКЦ Святослав під час урочис-
того бенкету сказав‚ що тепер для українців-
католиків залишається найскладніше – збуду-
вати Патріярхат‚ для чого потрібно піднести 
Церкву на новий рівень її життя та існування, 
— рівень комунікації, взаємоповаги і розумін-
ня, спільної відповідальности за долю Церкви 
і народу. Він згадав і про теперішні виклики в 
Україні‚ висловив слова глибокої вдячности за 
пожертви, які для відновленого Патріяршого 
Фонду склали жертводавці.

Товариство „Свята Софія“ США 

Пом’янули 
Чорнобильську 
трагедію 

Віра Боднарук

НОРТ-ПОРТ‚ Фльорида. – Українська грома-
да 5 травня вшанувала пам’ять жертв Чорно-
бильської трагедії Панахидою в церкві Входу в 
Храм Пресвятої Богородиці. Панахиду відслу-
жив настоятель храму о. Василь Петрів з участю 
вівтарних хлопців. 

Свічки під час Панахиди тримали члени Гро-
мадського комітету Віра Боднарук‚ д-р Богдан 
Боднарук‚ Неля Лехман (Товариство Української 
Мови), Євген Томашоскі (Українські Американ-
ські Ветерани), Дарія Томашоска і Одарка Гор-
бачевська (Український Американський Клюб), 
Леся Попель і Рома Ґуран (Союз Українок Аме-
рики), Лариса Шпон (парафія Пресвятої Богоро-
диці). 

Бенкет у Філядельфії на честь 45-ліття Релігійного Товариства Українців Католиків „Свята 
Софія“ США. (Фото: Стефан Фартушок)

У Норт-Порті о. Василь Петрів відправляє 
Панахиду. (Фото: Анна-Марія Сусла) 
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ТРИБУНА УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ

„ С т в е р д ж е н н я 
н а п р я м н и х 
У Н С о ю з у ” :

Український Народний Союз 
існує для: 

■■ поширювання принципів 
братської діяльности; 

■■ збереження української, 
української американської 
і  української канадської 
спадщини і культури; 

■■ надання своїм членам 
високоякісних фінансових 
послуг і продуктів. 

Як братська забезпеченева 
установа, УНСоюз реінвестує 
свої прибутки для добра своїх 
членів і української громади.

УНСоюз святкує 125 років: Фотофакт з історії, 1925

На веб-сторінці УНСоюзу чита-
чі можуть переглянути фотоар-
хів з історії організації. Фотоархів 
доповнюється і удосконалюється. 
Загляньте тут: unainc.org/una/the-
una-is-125-years-old/.

На фотографії :  Молодечий 
Департамент Відділу 155 Україн-
ського Народного Союзу в Перт 
Амбою, Ню-Джерзі. Ця фотографія 
була поміщена в Календарі УНСо-
юзу за 1925 рік, де були надрукова-
ні фотографії з різних відділів орга-
нізації в Америці. Календар, який 
можна було закупити за 50 центів, 
був приготовлений редакційним 
комітетом УНСоюзу, мав понад 200 
сторінок (включно з платними ого-
лошеннями). Відділ 155 був засно-
ваний 20 березня 1907 року; його 
організаторами були Семен Гав-
риш, Кирило Пелещак і Михайло 
Чумер.

Робоча Група та Постійна Статутова Комісія 
обговорили зміни до статуту УНСоюзу

ПАРСИПАНІ, Ню-Джерзі. – Робоча Група 
(РГ) в Справах Статуту назначена Екзекутив-
ним Комітетом та Постійна Статутова Комі-
сія (ПСК) Головного Уряду 10 травня відбу-
ли спільні наради в Головній Канцелярії Укра-
їнського Народного Союзу. На нарадах також 
був присутний президент/головний виконав-
чий директор УНСоюзу. На фотографії: учас-
ники спільних нарад (сидять, зліва) Контро-
лер Андрій Скиба (ПСК), Президент/Головний 
Виконавчий Директор Стефан Качарай, Рад-
ний Андрій Шуль (голова РГ), Перший Заступ-
ник Президента Ярослав Тисяк (голова ПСК); 
(стоять) Головний Операційний Директор/Голо-
вний Секретар Юрій Симчик (РГ), Головний 
Фінансовий Директор/Скарбник Рома Лісович 
(РГ), Голова Контрольної Комісії Люба Валь-
чук (ПСК), Радна Оксана Козяк (РГ), Головний 
Редактор Рома Гадзевич (РГ), Директор для 
Канади Євген Осідач (ПСК). (Фото: Стефко Вох)
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Проживаючи у зоні воєнних дій на 
сході України, Євгенія винайшла 

природний замінник аспірину 
та представила результати 

свого дослідження на 
Міжнародному конкурсі INTEL. 

Зараз вона навчaється в 11 класі 
приватної школи Св. Марка (MA). 

Євгенія має письменницький 
талант та є головним редактором 
прози в шкільному літературному 

журналі. Влітку вона буде 
стажуватись 

у Kyiv Post 
в Україні.

Ваша пожертва допоможе 

UKRAINE GLOBAL SCHOLARS 
підтримати більше таких студентів, як Євгенія!

Для того, щоб 
підтрмати UGS, будь 
ласка, відвідайте наш сайт 
www.ukraineglobalscholars.org 
або зв’яжіться з Юлією Лемеш, 
Президентом фонду, за і-мейлом 
jlemesh@ukraineglobalscholars.org

ланд‚ директор Дерпартаменту 
Европейських справ в Раді націо-
нальної безпеки США Аександер 
Відман і виконуючий обов’язки 
керівника дипломатичної місії 
США в Україні Джозеф Пенінґтон.

Від Канади на інавґурацію при-
їздив Міністер оборони Гарджит 
Саджан.

З тексту інавґурацйної промови 
(подана в цьому числі)‚ наші чита-
чі переконаються‚ що вона‚ як і очі-
кувалося‚ належить діячеві з-поза 
звичної для українськиих очей дер-
жавно-політичної системи і спря-
мована проти неї. Водночас варте 
уваги підкреслення Президента В. 
Зеленського‚ що в його особі кожен 
українець поклав руку на Кон-
ституцію і „кожен присягнув на 
вірність Україні“. Отже‚ він бачить 
Україну єдиною – й то у такій мірі‚ 
що закликав українців з усіх світів 
повернутися на рідну землю‚ щоб 
спільними зусиллями 65 млн. осіб 
– стільки українців на плянеті – 
„почати нову епоху“.

Очевидно‚ в ім’я єдности укра-
їнського суспільства інавґурант 
переходив на російську мову‚ й 
коли з залі голова Радикальної пар-
тії Олег Ляшко вигукнув – „Ми 
по-українськи розуміємо!“‚ Прези-
дент відповів мовби тезою зі своєї 
майбутньої програми: „Пане Ляш-
ко‚ перестаньте ділити українців!“. 
Що це означатиме на ділі‚ виявить-
ся вже невдовзі‚ коли В. Зелен-
ський змушений буде усвідомити 
справжню причину цього поділу 
– виплекану російською імперією 
зневагу і ненависть до всього укра-
їнського.

В. Зеленський оминув цю вічну 
проблему виживання українськос-
ти в Україні‚ і цим відрізнявся від 
Петра Порошенка‚ котрий 7 черв-
ня 2014 року у своїй інавґураційній 
промові посилався на Івана Фран-
ка‚ Михайла Драгоманова‚ згаду-
вав науку‚ що залишили по собі 
Павло Скоропадський‚ Михайло 
Грушевський‚ Симон Петлюра.

Хто-хто‚ а депутати сприймали 
мову президента без особливого 
ентузіязму‚ бо він навіть пожарту-
вав з приводу „вибіркових оплек-
сів“. 

Ще б пак! Виразно вчувалося в 
атмосфері близьке протистояння 
нового очільника держави з Вер-
ховною Радою. Буквально напе-
редодні В. Зеленський‚ висловлю-
ючи невдоволення‚ що інавґура-
ція призначена не на 19 травня‚ як 
він бажав‚ а на наступний день‚ не 
втримався – а слід було! – пообі-
цявши Верховній Раді „зробити їй 
незручності“.

Й ось вони: прямо в інавґурацій-
ній промові президент оголосив 
про розпуск Верховної Ради VIII 
скликання. Позачергові вибори 
можуть відбутися в липні. Принай-
мні В. Зеленський сказав‚ що Вер-
ховна Рада має на ці завдання два 
місяці. Він розраховує‚ що до того 
часу парлямент ухвалить закон про 
скасування депутатської недотор-
канности‚ про відповідальність за 
неправедне збагачення‚ і закон про 
вибори за пропорційною системою 
та відкритими списками.

І ще такий рішучий але вель-
ми ризикований помах „нової міт-
ли“: президент зажадав від Верхо-
вної Ради негайного звільнення з 
їхніх посад голови Служби безпеки 
України‚ генерального прокурора і 
міністра оборони. 

Втім‚ одна нефортунна фраза 

стосувалася загалом усього уря-
ду: „Ви можете взяти аркуш, взя-
ти ручку і звільнити свої місця для 
тих, хто буде думати про наступні 
покоління, а не про наступні вибо-
ри!“. Річ у тім що відразу наступно-
го дня‚ 21 травня‚ в Україну приї-
хала місія Міжнародного валютно-
го фонду‚ щоб обговорити наступ-
ні способи економічної допомо-
ги Україні. А відомо‚ наскільки 
чутливим є МВФ до внутрішньої 
політичної стабільности у країнах‚ 
котрі не можуть обійтися без цієї 
допомоги. А де ж тут стабільність‚ 
коли ображений таким огульним 
підходом до державного управ-
ління Прем’єр-міністер України В. 
Гройсман негайно по закінченню 
інавґурації заявив‚ що відходить з 
уряду?

По-друге‚ як можна розганяти 
владу‚ коли суспільство ще зовсім 
нічого не знає про кандидатури 
майбутніх міністрів?

Дуже тяжко передбачити‚ як 
поведуть себе депутати перед роз-
пуском Верховної Ради і кому це 
виявиться вигідним.

Президент має велику надію‚ що 
ті 73 відс. поданих за нього голо-
сів‚ повторять цей тріюмф‚ підтри-
мавши його нікому ще не відому 
партію „Слуга народу“. Це б могло 
статися‚ якби суспільство одно-
стайно підтримало перші рішен-
ня президента і перші його кро-
ки. Бо досить буде однієї помилки‚ 
щоб високий рейтинґ В. Зеленсько-
го почав падати.

Багато важитиме якість най-
ближчого оточення президен-
та‚ є ймовірність‚ що воно може 
нести з собою і світло‚ але також 
кидати тінь. Вже з якогось дива 
з’являються в Києві „позавчо-
рашні“‚ домайданні діячі‚ за яки-
ми Україна не плакала – зокре-
ма колишня права рука В. Яну-
ковича Андрій Портнов‚ вже олі-
гарх Ігор Коломойський прямим 
текстом зепевняє‚ що упродовж 
каденції В. Зеленського житиме в 
Україні‚ вже не злазять з телеекра-
нів сумнозвісні „реґіонали“ Ган-
на Герман‚ Олена Лукаш. Олена 
Бондаренко‚ вже направо-наліво 
роздає інтерв’ю Віктор Медведчук‚ 
хизуючись своєю незамінністю у 
мирних переговорах з Володими-
ром Путіном.

Будуть впливи з різних боків. 
Також і з боку досвідченого полі-
тика П. Порошенка та його партій-
ної команди. У переддень інавґура-
ції він з такими словами звернув-
ся до свого наступника: „Володи-
миру Зеленському бажаю успішно-
го президентства. Ще місяць тому 
ми були затятими опонентами на 
виборах. Але вже завтра, так стало-
ся, він буде президентом моєї рід-
ної країни. Країни, яку люблю і в 
чиє европейське майбутнє непо-
хитно вірю. То ж хай Господь Укра-
їну береже, а її новому очільнику – 
допомагає в роботі“.

А тим часом на обрії з’являється 
нова політична сила – пар-
тія „Голос“‚ яку створює не менш 
популярний‚ ніж В. Зеленський‚ 
артист-співак Святослав Вакарчук. 

Ким вони‚ ці двоє‚ будуть – опо-
нентами чи спільниками?

Ще така подробиця з момен-
ту інавґурації. Для маленького 
на зріст В. Зеленського споруди-
ли перед трибуною спеціяльні під-
мостки – щоб було добре видно 
його. Щоб його президентство 
побачила‚ відчула й високо оціни-
ла вся Україна‚ він повинен виви-
щитися перед суспільством на під-
мостках чести‚ справедливости‚ 
порядности і відданости.

(Закінчення зі стор. 1)

Шостий президент... Архиєпископ Борис Ґудзяк 
буде нагороджений в США

ЛЬВІВ. – Президент Українського 
Католицького Університету, Митро-
полит-Архиєпископ Філядельфій-
ський Борис Ґудзяк отримає нагоро-
ду Університету Нотр-Дам на уро-
чистій церемонії, що відбудеться 29 
червня у Львові. Цю нагороду при-
суджують за вчинки‚ які є свідчен-
ням відданости ідеалам, яким слу-
жить Університет. Це віра, пізнан-
ня, освіта, справедливість, суспіль-
не служіння, турбота про нужден-
них осіб. Цьогоріч її вперше отри-
має українець. 

У 1992 році Б. Ґудзяк у Львові 
заснував Інститут історії церкви‚ 
був призначений спочатку ректо-
ром Львівської богословської ака-
демії, яка у 2002 році перетворилася 
на УКУ. У лютому цього року Папа 
Франциск призначив Б.  Ґудзяка 
архиєпископом Філядельфійським. 
Офіційна інтронізація призначена 
на 4 червня. Владика Борис також 
залишається президентом УКУ і 
членом постійного Синоду Україн-
ської Греко-Католицької Церкви. 

За словами президента Універ-
ситету Нотр-Дам  Джона Дженкін-
са, Архиєпископ Борис зробив УКУ 
центром культурної думки, хрис-
тиянського свідчення, а також май-
данчиком для формування україн-
ського суспільства на фундаменті 
людської гідности.  У 2014 році під 
час Революції Гідности  в Києві Б. 
Ґудзяк підтримав протестувальни-
ків і їхні вимоги трансформувати 
Україну. 

Протягом останніх 15 років 
між Нотр-Дамом та УКУ налаго-

дилась плідна академічна співпра-
ця – понад 20 науковців та праців-
ників з УКУ пройшли стажуван-
ня та успішно закінчили програми 
з професійного розвитку в Нотр-
Дамі.  Минулого року професоро-
ві  Джеймсу МакАдамсу, директо-
рові Інституту европейських студій 
Університету Нотр-Дам було при-
своєно звання почесного доктора 
УКУ. Проф. МакАдамс був ініція-
тором створення проєкту Catholic 
Universities Partnership – консорці-
єму кількох католицьких універси-
тетів, який став плятформою для 
співпраці вищих католицьких шкіл 
у Центрально-Східній Европі. УКУ 
є частиною цього консорціюму. 

Неодноразово вис т упа ли з 
публічними лекціями у Нотр-Дамі  
Б. Ґудзяк і Мирослав Маринович. З 
року в рік студенти і випускники з 
Нотр-Даму стають добровольцями 
у Літній англомовній школі УКУ чи 
річними викладачами англійської 
мови в УКУ.

Нагороди Університету Нотр-Дам 
у минулому її одержували Прези-
дент США Джимі Картер та його 
дружина‚ свята мати Тереза з Каль-
кути‚ північноірляндський полі-
тик Джон Г’юм‚ Архиєпископ Сара-
єво кардинал Вінко Пуліч, засно-
вник спільноти „Лярш-Ковчег” Жан 
Ваньє,  спільнота мексиканських 
матерів, що організовувала пошуки 
зниклих безвісти близьких та рідних 
внаслідок кримінального насиль-
ства та бездіяльности держави.

Відділ інформації УКУ
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Відзначили День пам’яті і примирення 
між країнами-учасницями Другої світової війни

8 травня в Україні відзначали День примирення між країнами-учас-
никами Другої світової війни. На цій сторінці вміщено вістки і світли-
ни аґенції Радіо Свобода про події цього дня в Україні. За даними полі-
ції в Україні відбулося 1,400 заходів з нагоди закінчення Другої світової 
війни, до яких долучилися майже 700 тис. осіб. Порядок забезпечували 
22 тис. поліцаїв і військовослужбовців Національної ґвардії.

СЕВАСТОПІЛЬ

6 травня у Мамашаї (Орлівка) 
було оновлено пам’ятник героям 
війни, який стояв тут з 1960-их 
років. Силами місцевої кримсько-
татарської громади його було допо-
внено двома ґранітними плитами. 

Раніше на пам’ятнику були висі-
чені імена тільки шести загиблих, 

і серед них – жодного кримсько-
татарського. На оновлених плитах 
пам’ятника тепер імена 64 загиблих 
на війні жителів Мамашая, серед 
яких 57 – кримські татари. 

У ніч з 8 на 9 травня вандали 
розбили пам’ятник з іменами міс-
цевих жителів, кримських татар, 
які загинули під час Другої світової 
війни. („Crimean Tatars“)

МАЯКИ, Донецька область

9 травня в селі були перепохова-
ні рештки 158 вояків Другої світової 
війни, що були знайдені пошуковця-
ми протягом 2018 року на колишніх 
місцях боїв поблизу населеного пунк-
ту. Поховані останки належать бій-

цям, які загинули в 1941-1943 роках. 
Пошуковцям вдалося встанови-

ти прізвища п’ятьох зі 158 солда-
тів. Командир пошуковців Олек-
сій Юков зазначив, що сподівається 
знайти і повернути рідним останки 
загиблих в Іловайську та Дебальце-
вому. (Радіо Свобода)

Розбитий пам’ятник у Мамашаї. (Фото: „Crimean Tatars“)

Перепоховання 158 вояків Другої світової війни. (Фото: Радіо Свобода)

КИЇВ

На честь Дня пам’яті та примирен-
ня в Києві 8 травня відбулася хода 
матерів, дружин та учасників ниніш-
ньої війни України з Росією на Дон-
басі. Спочатку в колонній залі місь-
кої адміністрації відбулася церемонія 
нагородження батьків загиблих учас-
ників війни. Митрополит Епіфаній 
відправив Молебень за захисника-
ми України. За офіційними даними, з 
початку бойових дій на Донбасі заги-
нули 2‚973 українських військових. 

Під час свого виступу Міністер 
оборони України Степан Полторак  
заявив про започаткування нової 
традиції – віднині щороку 8 травня, 
в День пам’яті та примирення, від-

значатимуть батьків військовослуж-
бовців, які перебувають у зоні бойо-
вих дій або загинули під час захисту 
України. Під час урочистостей було 
нагороджено 250 батьків полеглих 
українських захисників.

Після офіційної частини мате-
рі, дружини та діти воїнів пройшли 
ходою Хрещатиком, Майданом Неза-
лежности, вулицею Трьохсвятитель-
ською до Михайлівської площі, де 
поклали квіти до Стіни пам’яті. У 
ході також взяли участь курсанти, 
активісти та жителі столиці. 

Організували урочистості Всеу-
країнська громадська організація 
„Об’єднання дружин і матерів бійців 
учасників АТО“ та Міністерство обо-
рони України. 

Матері, дружини та діти воїнів під час ходи Хрещатиком та вулицями Києва.

ЗАПОРІЖЖЯ

Новообраний Президент Украї-
ни Володимир Зеленський 8 трав-
ня, у День пам’яті та примирення, 
зустрівся у Запоріжжі із зв’язковою 
УПА Параскевою Зеленчук-Потяк 
і ветераном Сталінградської битви 
Іваном Залужним. 

„У День пам’яті та примирен-
ня ми вшановуємо та вклоняємо-
ся перед усіма, хто боровся про-
ти нацизму та загинув за Україну в 
роки Другої світової війни. Перед 
кожним, хто віддав своє жит-
тя заради миру. Миру, якого сьо-
годні так потребує Україна. Миру, 
запорукою якого стане єдність усіх 

українців. Для того, щоб у майбут-
ньому нас об’єднували лише пере-
моги“, – заявив В. Зеленський.

Капітан першого ранґу морської 
піхоти СРСР, учасник Другої сві-
тової війни Іван Залужний має 101 
рік. Втратив єдиного онука – Іва-
на Гутніка-Залужного під час війни 
на Донбасі. Параскева Зеленчук-
Потяк у 13 років стала зв’язковою 
в УПА, де передавала інформацію, 
провіянт і плела светри.

Голова Українського інститу-
ту національної пам’яті Володи-
мир В’ятрович схвалив рішен-
ня В. Зеленського відзначити цей 
день одночасно із зв’язковою УПА 
і ветераном Сталінградської битви.

Новообраний Президент України Володимир Зеленський (посереди-
ні) і колишня зв’язкова УПА Параскева Зеленчук-Потяк та ветеран 
Сталінградської битви Іван Залужний. 

ЛЬВІВ

День пам’яті і примирення у 
Львові 8 травня вшанували біля 
дерев’яного хреста, встановлено-
го на місці колишнього концен-
траційного табору „Шталаґ-328“, 
у якому у період німецької окупа-
ції з 1941 до 1944 років утриму-
вались понад 280 тис. полонених 
різних національностей. Полови-
на бранців загинула через голод, 
неналежні умови утримання, тор-
тури.

На місці табору відбулась Пана-
хида за всіма загиблими у роки 
Другої світової війни, незалеж-
но від уніформи, яку носили сол-
дати, чи в якому воювали підроз-
ділі, а також молились і згадали 
українських військовослужбов-
ців, які загинули під час бойових 
дій на Донбасі.

Під час вшанування відбулась 
акція „Країна пам’яті“ – люди 
розмістили символічні маки на 
сітці, утворивши схематично кар-
ту України. День пам’яті і примирення у Львові 8 травня цього року.
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не лише у вигляді додаткових кіль-
кох процентів за Партію Реґіонів, 
але і в доведенні ситуації в країні 
до кризи 2014 року (згадаймо, що 
скасування закону було викорис-
тано як стимул до сепаратизму в 
Криму та на Донбасі).

Отже, повертаючись до мовного 
питання в сучасних умовах, коли 
багато що вже стало зрозумілим 
і є можливість аналізувати попе-
редній досвід, слід винести кілька 
думок, які дозволять не лише при-
йняти мудру законодавчу норму, 
але й належними чином її запро-
вадити на практиці.

Чи був закон 1989 року пере-
могою національних сил і курсу 
на незалежність? Так, це очевид-
но. Чи був він при цьому компро-
місним і враховував інтереси різ-
них сторін? Безперечно, так. Таке 
рішення має бути для нас пози-
тивним прикладом і сьогодні. А 
для цього треба визначитися, у 
чому конкретно полягає перемо-
га нового закону, прийнятого Вер-
ховною Радою у 2019 році, і в чому 
полягає суспільний компроміс, що 
з ним пов’язаний.

Отже, пропоную кілька тез, які 
окреслюють відповідь на ці питан-
ня.

Утвердження державного ста-
тусу української мови є політич-
ною і юридичною необхідністю. 
Вона випливає не з „відновлен-
ня історичної справедливости“, і 
не з „повернення до джерел духо-
вности рідного народу“, а з гострої 
потреби держави мати комуніка-
тивну, технологічну, термінологіч-
ну основу для своєї діяльности. 

Усвідомлена таким чином потре-
ба державної мови має стати еле-
ментом громадянського консенсу-
су (нового суспільного договору), 
що не повинен переглядатися під 
впливом політичної коньюнктури.

Українська мова – це наш код 
дост упу до сфери державно-
го управління, публічної політи-
ки, вітчизняної правової системи, 
вітчизняних освітніх і наукових 
галузей. І слово код я вживаю не в 
міто-поетичному сенсі, а за анало-
гією з методами програмування. І 
всі громадяни України, незважа-
ючи на те, яка мова для них є рід-
ною, зацікавлені в тому, щоб на 
цей код ми мали монополію. Тому 
єдина державна мова – це націо-
нальна безпека, захист ринків, 
соціяльна справедливість і вну-
трішня консолідація.

Ілюзія про те, що дві чи більше 
державних мов спрощують комусь 
життя чи гармонізують суспіль-
ні відносини розбивається як 
звичайними логічними арґумен-
тами, так і прикладом переваж-
ної більшости успішних країн сві-
ту, які, незважаючи на внутріш-
ню багатокультурність, функціо-
нують як держави на основі одні-
єї мови. Для когось у цьому може 
бути переконливим приклад зако-
ну про статус російської мови у 
Російській Федерації.  Офіційна 
двомовність чи багатомовність – 
це розкіш, яка має свою ціну і в 
грошовому еквіваленті, і в додат-
ковому навантаженні на всі функ-
ції держави.

Російська мова – це не мова 
ворога, і не мова окупації. Це рід-
на мова значного числа мешкан-
ців нашої країни, яким це не пере-
шкоджає бути ані рівноправни-
ми громадянами, ані патріота-

ми України. Просто серед їхніх 
життєвих завдань, що зумовлені 
об’єктивними обставинами про-
живання в нашій країні та фак-
том її громадянства, є одне додат-
кове – опанувати українську мову. 
На тому рівні і в тому обсязі, який 
необхідний їм для спілкуван-
ня з державою, участи в суспіль-
но-політичних процесах, повно-
цінної інтеґрації в культурний та 
інформаційний простір України. 
Вважаю таку постановку питання 
справедливою і вичерпною.

Незнання мови не може вважа-
тися провиною чи особливою гро-
мадянською позицією людини. 
Таке незнання є функціональним 
обмеженням, яке в одних випадках 
компенсовується за рахунок плат-
ників податків, а в інших залиша-
ється у сфері відповідальности 
самої людини (маю на увазі оплату 
послуг перекладача).

Українська мова живе у кількох 
вимірах – побутовому, художньо-
му, духовному, медійному тощо. 
Державне реґулювання має сто-
суватися тих сфер, які держа-
ва насправді здатна контролюва-
ти і повинна це робити. Тому дер-
жавне унормування використан-
ня мови повинно мати чіткі рамки 
і не менш чіткі інструменти впли-
ву на ситуацію. Не треба законом 
примушувати любити чи пова-
жати мову. Законом треба вреґу-
льовувати ситуації, що вимагають 
прийняття формальних рішень.

Нормативна форма української 
мови повинна бути максимально 
чіткою, функціональною та уні-
версальною. Вона має бути орі-
єнтована не на „повернення до 
витоків“, а на відповідність реалі-
ям сьогодення. Слід рішуче відмо-
витися від принципу „аби не так, 

як у російській". Підкреслюю, що 
говорю про нормативно затвер-
джену форму української мови. А 
для художнього самовираження і 
реалізації невичерпного духовно-
го потенціялу є відповідні жанри і 
види діяльности.

Зробити українську мову в 
Україні популярною і престижною 
не може жоден закон. Це можуть 
зробити лише носії цієї мови, у 
разі якщо вони будуть інтелек-
туально і духовно розвинути-
ми особистостями, творитимуть 
цією мовою нові художні вартос-
ті, будуть висловлювати нею зна-
чущі для нації думки та ідеї, а 
їхнє середовище спілкування буде 
привабливим з моральної точки 
зору, даватиме суспільству зраз-
ки соціяльної та професійної ком-
петентности. Власне, таким шля-
хом українська мова і збирала собі 
прихильників через історично 
несприятливі періоди.

Не маю сумнівів, що до мовно-
го питання ми в Україні ще будемо 
повертатися не раз. Тому що при-
йнятий закон не зняв усіх питань 
і досить суперечливо сприймаєть-
ся в суспільстві. А також тому, що 
існує надто велика спокуса знову і 
знову використати мовну карту в 
боротьбі за владу. Тому, незважаю-
чи на те, чи буде йтися про законо-
давчі зміни, нові нормативні акти, 
чи лише про практику їх застосу-
вання, важливо тримати в фокусі 
вірні орієнтири і пріоритети.

Для цього їх треба вчасно усві-
домити, обговорити і узгодити на 
громадянському рівні.

Еспресо ТВ

Максим Розумний – доктор полі-
тичних наук‚ Київ.

(Закінчення зі стор. 7)

Закон є...

вано. 20 років терору, голодомо-
рів, винищення сягнули й глибин 
словників. Тисячі синонімічних 
рядів вилучені, заборонені і … 
забуті. Миколу Скрипника і його 
український правопис — убито, 
письменників з будинку „Слово“ 
винищено‚ і сьогодні Харків, де у 
1920-их роках буяв театр „Бере-
зіль“, забув цю свою історію, як і 
українську мову.

Надміру толерантні українці не 
хочуть ніби-насаджувати ніби-
нову українську мову російсько-
мовним, забуваючи головне — 
українська для більшости з них 
не є новою, чужою, ворожою — 
це їх мова, злочинно вирвана з 
їхніх територій разом з кращи-
ми її носіями, забутими й забо-
роненими дідами-прадідами, роз-
куркуленими, виселеними, роз-
с т ріляними.  І  в они б орють-
ся сьогодні „не так за право роз-
мовляти російською, як за пра-

во не розмовляти українською“ –
натрапила на цю влучну цитату у 
„Facebook“, але забула автора.

Замість того, щоб сперечати-
ся — краще завжди розмовляймо 
українською мовою в Україні — у 
сферах обслуговування й освіти, 
вимагаймо україномовних меню 
й інтернет-крамниць. Пригадуй-
мо забуті слова, які зникли не від 
часу, а від режиму.

P.S.: Рекомендую вам чудовий 
ресурс, яким сама часто користу-
юся для пошуку синонімів, пере-
вірки тексту й збагачення лекси-
кону – r2u.org.ua. Команда небай-
дужих лінґвістів (пишаюся зна-
йомством з одним з них – Васи-
лем Старком), зібрали докупи і 
зацифрували десятки україн-
сько-російських словників 1920-
1930-их років, додали перевірену 
граматику і цікаві публікації на 
дотичні теми.

Для довідки:
Микола Скрипник –  у кра-

їнський радянський політич-
ний діяч, очолював з 7 берез-

ня 1927 року по 7 липня 1933 
року Народний комісаріят осві-
ти УРСР. Під його керівництвом 
була  з ав ершена у кра їніз ація 
преси, початкового і середньо-
го шкільництва, значною мірою 
було українізоване викладан-
ня у вищій школі. Крім того,М. 
Скрипник скликав у 1927 році 
всеукраїнську (з участю вчених 
і з-поза УРСР) правописну кон-
ференцію, внаслідок якої був 
опрацьований т. зв. Харківський 
або „скрипниківський“ право-
пис, узаконений у 1928 році, який 
усував русифікаційні впливи з 
української мови. Після згортан-
ня українізації покінчив життя 
самогубством у своєму кабіне-
ті у будівлі Держпрому в місті 
Харків. За однією з непервірених 
версій, його останні слова були 
такими: „Не можна бути одночас-
но комуністом, та українцем“.

„Слово“ – житловий будинок 
в Харкові на вулиці Культури, 9 
(первинна адреса — вулиця Чер-
воних Письменників, 5, по війні 
— провулок Барачний, 9, потім 

— провулок Покровського, 9[1]). 
Побудований наприкінці 1920-
их років кооперативом літерато-
рів. У травні 1933 року — арешт 
Михайла Ялового і самогубство 
Миколи Хвильового ознаменува-
ли початок хвилі репресій про-
ти діячів української культури, 
що потім отримало назву „Роз-
стріляне відродження“, і початок 
недоброї слави письменницько-
го будинку, який незабаром, за 
свідченням Івана Багряного (аре-
штований в 1932 році), отримає 
прізвисько „Крематорій“. До 1938 
року було репресовано мешканців 
40 квартир з 63.

„Березіль“ – український театр-
студія, заснований Лесем Курба-
сом у 1922 році у Києві. В 1926 
році його було переміщено до 
Харкова, де він зайняв приміщен-
ня, яке до цього належало театро-
ві ім. Івана Франка під керівни-
цтвом Гната Юри.

„День“

Анна Данильчук – український 
лінґвіст‚ Харків.

(Закінчення зі стор. 7)

Пригадати рідну...

джають чи створюють загрозу збе-
реженню або розвитку мов“, які за 
цим законом вважаються мовами 
меншин.

По-третє, державний стат ус 
української мови закріплений в 
Конституції, розтлумачений Кон-
стит уційним судом України, і 
ніщо, в тому числі Хартія, не може 
змінити цей статус.

По-четверте, російська мова не 

відповідає визначенню терміну 
„реґіональна мова“ в статті 1 Хар-
тії. Через те, що в Україні немає 
обмежених територій, в межах 
яких проживають люди, що воло-
діють нею. Російська мова поши-
рена на всій території України, а 
в деяких сферах вона довгий час 
домінувала. І тому не російська, а 
вже українська мова існувала на 
правах міноритарної, яку необхід-
но захищати.

Отже, державний статус укра-
їнської мови – це конституційна 
норма, яка з’явилась не 25 квітня 

2019 року, а за декілька десятиліть 
до того. Те, що державний статус 
української мови зобов’язує всіх 
чиновників державних і комуналь-
них органів застосовувати саме її, 
20 років тому розтлумачив Кон-
ституційний суд України. І воче-
видь, якщо особа мала бажання 
податися на державну службу та 
вособлювати собою державу і дер-
жавну політику, вона мала опану-
вати державну мову. Якщо з пев-
них міркувань вона того не зроби-
ла, прийнятий Верховною Радою 
закон ще раз надає їй таку мож-

ливість, в тому числі через мере-
жу безкоштовних курсів вивчення 
української мови. І ніякі посилан-
ня на Хартію реґіональних мов не 
змінять ситуацію, оскільки Хартія 
не може змінювати Конституцію 
та конституційний статус держав-
ної мови і не звільняє носіїв міно-
ритарних мов від обов’язку вивчи-
ти мову своєї країни. 

Еспресо ТВ

Микола Княжицький – депутат 
Верховної Ради‚ Київ.

(Закінчення зі стор. 7)

Закон про мову...
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Вісті Фундації ім. Івана Багряного 
Травень 2019 року, ч. 224

Мар’ян Дальний та „Нові Дні“ 
Олексій Коновал

Майже півстоліття ми мали приємність чита-
ти цікавий, будуючий український журнал 
„Нові Дні“, засновником і першим редактором 
якого був Петро Волиняк‚ який не раз писав і 
казав: „Як я дам дуба‚ помруть і „Нові Дні“. Він 
помер 29 грудня 1969 року. Виходить „непо-
мильний“ П. Волиняк помилився. Немало ста-
рань доклав Мар’ян Дальний, щоб журнал не 
помер. З його ініціятиви було створено видав-
ничу спілку, в якій спершу він був секретарем, 
а пізніше й головним редактором „Нових Днів“. 
Перше й друге редаґування „Нових Днів“ М. 
Дальним тривало 25 років. Він не любив хва-
литися, не дуже й скаржився на труднощі, і 
не нарікав на своїх членів редакційної колеґії, 
читачів чи дописувачів. 

М. Дальний – публіцист, редактор, бібліоте-
кар, громадсько-політичний діяч українського 
демократичного напрямку. Народився він 1 січ-
ня 1924 року в селі Бортків на Львівщині. Почат-
кову освіту здобув у сусідньому селі Вільшаниця 
Велика, а середню – у Золочеві та Львові. Під час 
війни розпочав студії в Львівському державно-
му технічному інституті, а пізніше записався до 
заочної Високої Школи політичних наук в Подє-
брадах в Чехії на відділ, що його найбільше ціка-
вив – журналістики. 

Після Другої світової війни продовжував 
студії в Українському Технічно-Господарсько-
му Інституті в Західній Німеччині. Тоді ж він 
нав’язав близькі контакти з провідними діячами 
новоствореної Української Революційно-Демо-
кратичної Партії (УРДП), яку очолював Іван 
Багряний. 

В 1949 році приїхав він до Канади. Окрім 
заробіткової праці‚ активно включився у ство-
рення та розбудову нових українських демокра-
тичних організацій: Крайового комітету УРДП 
Канади, організував ініціятивну групу для ство-
рення Об’єднання Демократичної Української 
Молоді (ОДУМ) в Канаді, Центрального Коміте-
ту ОДУМ та журналу ОДУМ „Молода Україна“. 

Помітивши працьовитість М. Дального, І. 
Багряний писав йому в 1954 році: „В зв’язку з 

підготовчими працями до чергового 4-го з’їзду 
УРДП, Секретаріят ЦК плянує запропонува-
ти Вам обійняти становище керівника ресорту 
молоді в новому складі ЦК, виставляючи Вашу 
кандидатуру на члена ЦК“. А кількома днями 
пізніше І. Багряний просив М. Дального „вже 
тепер обійміть посаду-функцію керівника Від-
ділу молоді при Центральному комітетові, щоб 
забезпечити успіх нашої роботи серед молоді в 
доз’їздовий період“. 

М. Дальний, звісно, дав згоду й виконував ті 
обов’язки. Він написав понад 600 есеїв, статтей, 
оглядів, репортажів, нотаток та ін. Він був спів-
редактором декількох книжок та редактором, 
що вийшли у видавництвах „Молода Україна“ 
та „Нові Дні“. Такі як „Збірник ОДУМ“, „Набої 
для розстрілу“ Гелія Снєгірьова, „50-ліття Укра-
їнської Православної Катедральної громади св. 
Володимира в Торонто“ та інші. Свої статті та 
дописи, окрім в журналах „Молода Україна“ та 
„Нові Дні“, містив також в журналах „Сучас-
ність“, „Листи до приятелів“, „Наші позиції“ та в 
газетах „Українські Вісті“, „Український Проме-
тей“ та „Український Голос“.

Справжнє прізвище М. Дального – Горго-
та. Даючи згоду І. Багряному увійти в члени ЦК 
УРДП, він писав: „Уся моя родина за вийнят-
ком дружини і малої дочки перебуває по той 
бік „залізної заслони“, нерепресована досі кому-
ністичною владою, і тому, для спокою совісти, 
я змушений вести свою політичну і публіцис-
тичну діяльність під прибраним прізвищем М. 
Дальний“. Окрім цього псевда деколи він ужи-
вав й інші псевда: Д. Опільський, Р. Гайдарта‚ В. 
Дубовий.

М. Дальний був членом Спілки Українських 
Журналістів Канади, Союзу Українців-Само-
стійників, мистецького товариства „Козуб“ та 
інших. Одужився він з Адою з дому Янні. Мали 

дочку Ірину та сина Юрія, які були активни-
ми в канадському суспільному житті. Дружина 
Ада ще в 1954 році дала згоду І. Багряному допо-
могти у зібранні передплат на книгу „Маруся 
Богуславська“ у чотирьох томах. В 1953 році він 
видав повість „Огненне коло“ про трагедію диві-
зії „Галичина“ під Бродами, як частину четвер-
ту роману „Маруся Богуславка“. Та книга, на яку 
Ада збирала передплати, вийшла друком в 1957 
році під назвою „Буйний вітер“, як книга перша 
роману „Маруся Богуславка“.

В роки‚ коли зменшувалося число передплат-
ників журналу „Нові Дні“, який він редаґував, а 
кошти друку збільшувалися, щоб утримати жур-
нал при житті, його дружина Ада взяла на себе 
обов’язки адміністратора і реклямну справу. Але 
всьому доброму приходить кінець. Обставини 
змусили М. та А. Дальних видати останнє число 
журналу „Нові Дні“ в грудні 1997 року.

М. Дальний почав хворіти‚ але й рівночас-
но готував книгу „Вибране. Люди‚ події‚ комен-
тарі“, яка вийшла у Видавничому домі „Києво-
Могилянська академія“ 2007 року, коштом Фун-
дації ім. І. Багряного вже по смерті М. Дально-
го, який помер 17 червня 2007 року. Вічна Йому 
пам’ять!

Національна бібліотека дякує за „Раритети української діяспори“
Національна бібліотека України ім. Воло-

димира Вернадського висловлює щиру подя-
ку Фундації ім. Івана Багряного за подарова-
ний примірник праці Сергія Козака „Раритети 
української діяспори“ в чотирьох томах, (Київ, 
„Ярославів Вал“, 2016-2017) для читальної залі 
відділу закордонної україніки. Цей та інші, над-
звичайно вагомі для національної культури 
культурологічні проєкти, здійснені Фундацією, 
яка є однією з найавторитетніших благодійних 
інституцій, вже вписані в історію України.

Видання „Раритети української діяспо-

ри“ стане дуже цінним доповненням колек-
ції видань закордонної україніки, яка користу-
ємся великим попитом у читачів. Це видання, 
що висвітлює на своїх сторінках історію укра-
їнської діяспори, й зберегло літопис боротьби 
українського народу за свою незалежність, роз-
криває суспільно-політичне, культурне, мис-
тецьке життя і творчість наших співвітчизників 
в еміґрації, сприятиме зростанню національної 
свідомості українських громадян, допомагатиме 
в розбудові молодої української держави.

Фундація ім. І. Багряного, зокрема завдяки 

праці й ініціятиві свого представника докто-
ра Українського Вільного Університету С. Коза-
ка, вже подарувала відділу закордонної україні-
ки багато пізнавальної, корисної й актуальної 
літератури, за що висловлюємо вам щиру вдяч-
ність.

Зичимо Фундації успіхів у її великій праці з 
розбудови України і утвердження України у сві-
ті.

Любов Дубровіна‚
Генеральний директор бібліотеки‚

Київ 

Мар’ян Дальний. (Фото: Вікіпедія)Петро Волиняк

Дописи і листи
до Фундації ім. Івана Багряного,  

членські внески і пожертви 
просимо посилати на адресу: 

Bahriany Foundation
19669 Villa Rosa Loop 
Fort Myers, FL 33967

Сторінку редаґує Олексій Коновал

Фундація щиро дякує 
 за підтримку!

Від часу появи попередньої сторінки Фун-
дації ім. Івана Багряного прислали пожерт-
ви на різні цілі такі особи: 1,300 дол. – Іван 
Буртик на виборчі акції президента в Укра-
їні, щоб вибрали патріота, який дбатиме за 
добробут України, її безпеку й ставитиме опір 
Російській Федерації; 150 дол. – Ірина Щерба 
на потреби Фундації; 100 дол. – Іна Стратієн-
ко на вибори в Україні; 30 дол. – Петро Рома-
нишин на виборчий процес президента.

Управа Фундації щиро дякує всім жертво-
давцям й прохає й далі підтримувати Фун-
дацію своїми пожертвами, щоб вона могла 
допомагати видавництвам, газетам та жур-
налам України, пораненим воякам, що боро-
нять територію на сході України та їх роди-
нам, сиротам та університетам.
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Кандидати на стипендії або нагороди мусять:
•  Бути активними членами УНСоюзу принайменше  

 два роки до 1-го червня 2019 року
•  Під час останніх двох років, мати полісу 

 принайменшої вартості $5,000 (не включає поліс  
 Термінового страхування)

•  Бути прийняті на студії до університету в США  
 або в Канаді

Аплікація на стипендію або нагороду від УНСоюзу 
мусить бути вислана до 1-го червня 2019 року

За точними інформаціями телефонуйте до 
Головної канцелярії УНСоюзу або відвідайте 
сторінку “Наші Пільги” на інтернетній мережі 
УНСоюзу:

www.UNAInc.org
 

 
UNA, Inc.
2200 Route 10
Parsippany, NJ 07054 
800-253-9862 ext. 3035

УНСоюз оголошує
приділ стипендій та 
нагород студіюючій

молоді на академічний
рік 2019-2020

•Туристичні послуги: авіяквитки і візи в Україну та інші країни 

• Грошові перекази у всі країни світу • Українські та европейські
компакт-диски • Українські сувеніри та хустки

•Телефонні картки: 80 хвилин розмови за 5 дол.

1062G Dnipro na 1/12 stor.

ПАЧКИ, АВТОМОБІЛІ

ТА КОНТЕЙНЕРИ

В УКРАЇНУ

ROSELLE, NJ
645 W. 1st Ave.
Tel.: (908) 241-2190

(888) 336-4776

CLIFTON, NJ

565 Clifton Ave

Tеl.: (973) 916-1543

PHILADELPHIA, PA
1916 Welsh Rd., Unit 3
Tel.: (215) 969-4986 

(215) 728-6040

DNIPRO LLC.

FOR 9 MONTHS 

Disclosure: *APY is Annual Percentage Yield. Must be new money. Rate is as high as 2.80%. Rates are effective as of 3/28/2019. 
Minimum deposit is $500. No rate adjustment on prior share certificates. There is a penalty to withdraw the money (principal)  
you deposited into your Certificate before it reaches the maturity date; you may withdraw the dividend earned at any time w/o 
penalties. Rates may change at any time. The APY will remain in effect for the term of the certificate. Dividends are compounded 
and credited quarterly. Fees may reduce earnings. Other rates and terms are available. UFCU reserves the right to  
terminate these offers at any time without any further notice. Membership subject to eligibility. Federally insured by NCUA.

Rochester, NY 
Main Office
824 East Ridge Rd
Rochester, NY 14621
585-544-9518

Amherst, NY 
2882 Niagara Falls Blvd
Amherst, NY 14228
716-799-8385

Boston, MA
282 Providence Hwy
Westwood, MA 02090
781-493-6733

Buffalo, NY
562 Genesee St
Buffalo, NY 14204
716-847-6655

Federal Way, WA
1414 S 324th St Ste B108
Federal Way, WA 98003
253-237-5293

Parma, OH 
Osnova Branch
5602 State Rd
Parma, OH 44134
440-842-5888

Portland, OR
11050 SE Powell Blvd
Portland, OR 97266
503-774-1444

Sacramento, CA
6029 San Juan Ave
Citrus Heights, CA 95610
916-721-1188

Syracuse, NY 
211 Tompkins St
Syracuse, NY 13204
315-471-4074

Vancouver, WA
11208 NE Fourth Plain Blvd
Vancouver, WA 98662
360-597-2096

Webster, NY 
900 Holt Rd
Webster, NY 
585-545-6276

2.80%
Visit our web site at ukrainianfcu.org

Вкладайте свої 
гроші під вищі 
відсотки на
ДЕПОЗИТНІ 
СЕРТИФІКАТИ!

APY*

SPECIAL SHARE CERTIFICATE

прихильниками.
На церемонії інавґурації були присутні 

колишні президенти України – Леонід Кравчук, 
Леонід Кучма, Віктор Ющенко, Петро Поро-
шенко, колишні голови Верховної Ради, пред-
ставники органів державної влади, міський 
голова Києва Віталій Кличко, представники 
Церков та чужоземні гості. Зокрема, Президент 
Грузії Саломе Зурабішвілі, Президент Естонії 
Керсті Кальюлайд, Президент Латвії Раймондс 
Вейоніс, Президент Литви Даля Ґрибаускай-
те та Президент Угорщини Янош Адер, а також 
представники США, Канади, Франції, Польщі, 
Туреччини, Молдови, Азербайджану, Білорусі, 
Румунії, Словаччини, Болгарії. Також церемо-
нію відвідали представники НАТО та Европей-
ського Союзу.

З ложі для почесних гостей за інавґурацією 
спостерігали батьки В. Зеленського – Римма та 
Олександр і його дружина Олена.

Президент В. Зеленський взяв участь у пред-
ставленні командувачів видів Збройних Сил 
України та керівників силових відомств. Біля 
Маріїнського палацу перед ним пройшли уро-
чистим маршем воїни Почесної варти. Після 
цього керівники силових відомств та команду-

вачі були урочисто представлені В. Зеленсько-
му. 

Вірно служити Україні пообіцяли Мініс-
тер оборони України Степан Полторак, Мініс-
тер внутрішніх справ України Арсен Ава-
ков, Начальник Генерального штабу Зброй-
них сил України (ЗСУ) – Головнокомандувач 
ЗСУ Віктор Муженко, Командувач Сухопутних 
військ ЗСУ Сергій Попко, Командувач Пові-
тряних сил ЗСУ Сергій Дроздов, Командувач 
Військово-Морських сил ЗСУ Ігор Воронченко, 
Командувач Десантно-штурмових військ ЗСУ 
Михайло Забродський, Командувач Сил спеці-
яльних операцій Ігор Луньов, Голова Служби 
безпеки України Василь Грицак, Голова Держав-
ної прикордонної служби Петро Цигикал, Голо-
ва Національної поліції Сергій Князєв, Голо-
ва Державної служби з надзвичайних ситуа-
цій Микола Чечоткін та виконувач обов’язків 
Командувача Національної ґвардії України 
Микола Балан.

Президент України зустрівся з головами 
чужоземних делеґацій і послами чужоземних 
держав. В Україні перебувають Віце-прези-
дент Европейської комісії Марош Шефчовіч, 
Міністр енерґетики США Рік Перрі та спецп-
редставник США з питань України Курт Вол-
кер, Міністер національної оборони Кана-
ди Гарджит Саджан, Віце-президент Турець-
кої республіки Фуат Октай, Міністер закор-

донних справ Поль-
щі Яцек Чапутович і 
Міністер закордонних 
справ Молдови Тудор 
Уляновскі, Голова Міл-
лі Меджлісу Азербай-
джанської республіки 
Октай Асадов, Голо-
ва Сенату Парлямен-
ту Чеської республі-
ки Ярослав Кубера та 
низка інших поважних 
гостей. 

Офіційне інтернет-
представництво 

 Президента України

(Закінчення зі стор. 1)

Зеленський склав...

Володимир  Зеленський йде з Маріїнського парку 
до Верховної Ради. (Фото: (Офіційне інтернет-
представництво Президента України) 
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2200 Route 10 West, Suite 109
Parsippany, NJ 07054

(973) 538-3888 • Fax: (973)538-3899

e-mail: roxolanaltd@roxolana.com
web: www.roxolana.com

МОРЕМ • АВІА
Вага від 10 до 150 фунтів *

• Пересилайте пакунки до нас через UPS.

• Додаткова знижка для організацій.

• Користуючись нашими ARS наліпками.

• Для замовлення наліпок, для підбору 
пакунків телефонуйте: (973) 538-3888.

• Пакунки до Росії, Латвії, Литви, Естонії,  

Білорусі, Молдови, Казахстану, Грузії, 

• Вірменії, Польщі, Чехії і Словаччини.

• Готові продуктові пакунки з каталога.

• Медикаменти на замовлення до України.

• У нас можна замовити авіаквитки на будь-які 
авіакомпанії до більшости европейських країн.

• Візові послуги до України (без запрошення).
• Зустрічаємо і відвозимо на летовище.
• Пашпортні послуги. Обмінюємо старі

пашпорти на нові українські.

1-888-PAKUNOK  (725-8665)

П А К У Н К И  В  У К РА Ї Н У

З А МО В Л Я Й Т Е

INTERNATIONAL TR ADE, LTD

Travel

                               Money                                                          Service

Харчовий пакунок „Родинний“ з каталога
вміст пакункa: 

борошно - 20 ф., гречка - 10 ф.,
олія - 1 ґальон, тушонка - 3 ф., салямі - 3 

ф., родзинки - 3 ф., дріжджі - 1 ф.,
кава мелена - 2 ф., шоколяд - 2 плитки.

Ціна $99 за 51 ф.

ПЕРЕСИЛАЄМО ГРОШІ В УКРАЇНУ:
Сума      Оплата Сума      Оплата Сума      Оплата
$100 - $  7 $400 - $12 $  800 - $17
$150 - $10 $500 - $12 $  900 - $20
$200 - $10 $600 - $15 $1000 - $20
$300 - $12 $700 - $17
Сума вище  $1000 -  Оплата 2%
   Маємо ліцензію на пересилку долярів.
   Також пересилаємо в інші країни.

* Додаткова оплата за доставу.
Існують певні обмеження. 

населення (як, наприклад, україн-
ських селян, яких назвали куркуля-
ми і виморили штучним голодом), 
а потім сталінський режим почав 
карати депортацією цілі народи.

Тож, за звичною для радянських 
каральних органів (ЧК, НКВС) 
схемою, кримських татар оголоси-
ли ,,зрадниками” і звинуватили у 
,,пособництві ворогу”.

Формальною причиною для 
цього стало те, що 51-ша армія 
(яка фактично не мала озброєн-
ня) не чинила спротиву проти-
вникові. Ось як описав ситуацію, 
що склалася 24 вересня-16 листо-
пада 1941 року, боєць 476-го пол-
ку 51-ої армії Абдураман Барієв у 
своїх ,,Спогадах про воєнні роки”.

,,Було роздано 18 ґвинтівок. 
Решта 700 солдатів із батальйону 
стояли перед німцями з лопатою 
та кайлом. Міномети й кулемети 
були поламані й непридатні…” – 
розповів А. Барієв.

Також радянська влада звинува-
тила кримських татар у співпраці 

із нацистами, бо окупанти приму-
сили їх створити так звані загони 
самозахисту.

І ось 11 травня 1944 року вихо-
дить постанова Державного комі-
тету оборони СРСР ч. ГОКО-5859. 
Зокрема, у ній зазначається, що 
,,в період Вітчизняної війни бага-
то кримських татар зрадили Бать-
ківщину, дезертирували з час-
тин Червоної армії, які обороня-
ли Крим, і переходили на бік про-
тивника, вступаючи у сформова-
ні німцями добровольчі татарські 
військові частини, які бороли-
ся проти Червоної армії, в період 
окупації Криму німецько-фашист-
ськими військами, беручи участь 
у німецьких каральних загонах, 
кримські татари особливо відзна-
чилися своїми жорстокими роз-
правами щодо радянських парти-
занів, а також допомагали німець-
ким окупантам у справі органі-
зації насильницького вивезення 
радянських громадян у німець-
ке рабство і масового винищення 
радянських людей”.

Покарання – виселення усіх 
кримських татар із Криму.

І це при тому, що, лише за офі-

ційними даними, понад 20 тис. 
кримських татар воювали у лавах 
Червоної армії. Є дані про те, що 
після закінчення війни, у 1945 і 
1946 роках, депортували ще май-
же 9,000 кримських татар, які 
повернулися додому з фронту. 
Тільки ,,на спецпоселенні” в Узбе-
кистані налічувалося, за дани-
ми НКВС, 6,057 учасників війни, 
багато з яких мали високі бойові 
нагороди.

Натомість більшість істориків 
вважає, що справжньою причи-
ною депортації кримських татар 
було те, що СРСР прагнув захо-
пити частину Туреччини і вста-
новити контроль над чорномор-
ськими протоками – Босфором і 
Дарданеллами. Тому, готуючись до 
цього нападу, сталінський режим 
,,зачищав” майбутні плацдарми – 
Крим і Кавказ – від ,,ненадійно-
го елементу”. На Кавказі вибірко-
во виселяли тюрків і калмиків, а із 
Криму – кримських татар.

Те саме радянські карателі зро-
били із українцями, які жили на 
територіях, охоплених активними 
діями Української Повстанської 
Армії (УПА). Так, під час спецо-

перації ,,Захід” підрозділи НКВС 
протягом доби 21 жовтня 1947 
року вивезли із західньої України 
майже 78 тис. людей до Казахста-
ну і російського Сибіру.

До того ж, усі громадяни ,,вели-
кой страны”, які потрапили під 
нацистську окупацію, автоматич-
но вважалися ,,ненадійними”, а 
їхні діти та онуки мусили у всіх 
можливих анкетах – при вступі 
на навчання чи при оформлен-
ні на роботу – обов’язково відпо-
відати на запитання: ,,находились 
ли вы или ваши родственники на 
временно оккупированной терри-
тории?”.

Сучасна російська влада в анек-
сованому Криму порушує права 
кримських татар, проводить масо-
ві обшуки й арешти.

Україна зібрала і передала у 
міжнародні суди сотні томів дока-
зів незаконної анексії Криму та 
порушення прав людей окупацій-
ною владою.

© Радіо Свобода, 2019. Передру-
ковується з дозволу Радіо Віль-
на Европа/Радіо Свобода (www.
radiosvoboda.org).

(Закінчення зі стор. 3)

До 75-их роковин...

волічну заставу, а пізніше креди-
ти не повертають. Банк забирає 
заставу, але її вартість не покри-
ває і частини кредиту. Банк опи-
няється у мінусі і, зрештою, бан-
крутує. При цьому власники бан-
ків-порохотягів нічого не втрача-
ють, бо вже вивели гроші вклад-
ників через надання кредитів 
фірмам, що їм же і належали. А 
вкладникам банку частково та з 
запізненням повертають гроші 
через Фонд ґарантування вкла-
дів. Фонд ґарантування вкладів 
теж у мінусі, бо майно, що зали-
шається після збанкрутілих бан-
ків, не покриває витрат з виплати 
депозитів обдурених вкладників. 
Врешті-решт платить знову держ-
бюджет. Власники банків-поро-
хотягів, а їх назбиралося близь-
ко сотні, залишили після себе 20 
млрд. дол. нестачі. З тих 20 млрд. 
— 5.5 припадало на „Приват-
Банк“.

Вина за це лежить не тільки на 
власниках цих банків, але й на 
керівниках Національного бан-
ку України. Їх провина подвій-
на. Адміністративна — у тому, 
що Національний банк як реґу-
лятор банківського сектора вчас-
но не помітив і не бив на сполох, 
коли більшість наданих комер-
ційними банками кредитів була 
лише банальною схемою виведен-
ня грошей з банку. Економічна — 
у тому, що висока облікова ставка 
(17 відс. і більше) робила кредити 
комерційних банків дорожчими, 
ніж 20 відс. Нормальним бізне-
сам, які чесно сплачували податки, 
було неможливо виплачувати ще 
25 відс. річно за кредитами, і при 
цьому залишатися прибуткови-
ми. Хоча, коли Національний банк 
очолює приватний банкір Віктора 
Януковича — Сергій Арбузов, то 
дивно, що сам будинок Національ-
ного банку не встигли продати С. 
Арбузову у власність.

Революція Гідности стала в при-
годі власникам банків-порохотя-
гів. Рано чи пізно всі вони мали 
збанкрутувати, але тоді б власни-
ки опинилися у в’язниці за шах-
райство. Коли ж після втечі В. 
Януковича люди почали масово 

знімати з банківських рахунків 
свої заощадження, у банків-поро-
хотягів з’явилася нагода прикри-
тись цією панікою і пояснити нею 
своє банкрутство. Перефразовую-
чи вислів архиєпископа Кентербе-
рійського, українські банкіри мали 
би сказати: „Якщо б революції не 
було, її слід було б вигадати“.

Тому ніхто з банкірів, які наро-
били боргів у 20 млрд. дол., не 
сів за ґрати, а І. Коломойський, 
„вигравши“ президентські вибо-
ри, впав у таку евфорію, що почав 
розказувати ніби це не він, а дер-
жава, створила діру у 5.5 млрд. 
дол. у „ПриватБанку“. Приємним 
баритоном він муркотів журналіс-
там, як „нас всіх (себто і його теж) 
обікрали“. І таким заколисуючим 
було це муркотіння, що і я пові-
рив би, якби у той час не писав цю 
статтю.

Що бачимо у відповідь на ці зая-
ви бенефіціянта президентських 
перегонів? Мовчання ягнят. Мов-
чить Кабінет міністрів, мовчить 
Міністерство фінансів, мовчить 
Національний банк. Лише посила-
ються на суд, який має встановити 
справедливість. То що, ті 5.5 млрд. 
дол., які уряд увілляв у „Приват-
Банк“, потребують підтверджен-
ня суду? Чи уряд настільки боже-
вільний, що бере на себе борго-
ві зобов’язання „ПриватБанку“, в 
якому все в порядку і немає неста-
чі грошей? Або, може, Нацбанк не 
давав кредит у 19 млрд. грн., який 
власники не повернули? Скільки 
часу минуло, а застави, що дава-
лися під цей кредит, не надійшли 
на балянс Національного банку. 
Чому Національний банк сприй-
має це як належне?

І уряд, і Національний банк 
залежать від кредитів Міжнарод-
ного валютного фонду. А для ньо-
го не байдуже, куди поділися 5.5 
млрд. дол. з „ПриватБанку“, і де 
заставне майно на 2 млрд. дол., яке 
досі не надійшло до Національно-
го банку.

Не знаю, якими словами дирек-
тор-розпорядник Міжнародного 
валютного фонду Крістін Лаґард 
пояснювала обраному Президен-
тіві Володимирові Зеленському, 
за яких умов Національний банк 
України буде і надалі отримувати 
кредити МВФ.

Але К. Лаґард здавна славилася 

римською прямотою. Тож не було 
б нічого дивного, якщо б вона 
сказала, що борг І. Коломойсько-
го у 2 млрд. дол. має бути повер-
нуто або готівкою, або застав-
ним майном. В іншому випадку 
Національний банк не побачить 
наступного траншу кредиту, як 
свої вуха. Оскільки Національний 
банк України — це компетенція 
президента, а не прем’єра (прези-
дент призначає половину складу 
правління), то ця проблема без-
посередньо стосується В. Зелен-
ського. І якщо він до цієї розмо-
ви з директором МВФ не повністю 
усвідомлював куди влип, то після 
неї, мабуть, дуже засумував.

20 млрд. дол. збитків, які завда-
ли 100 збанкрутілих банків, ляга-
ють тягарем на вже великі борги 
уряду. І якщо брати до уваги, що 
уряд не має змоги дешево пози-
чати гроші, а змушений платити 
8.5 відс. річно, то тільки обслуго-
вування цих 20 млрд. боргу, що 
наробили горе-банкіри, обходить-
ся державів 1 млрд. 700 млн. дол. 
(тільки відсотки!) на рік.

Це гігантський крок до бан-
крутства держави. А якщо дер-

жава збанкрутує, Росія розбере її 
на шматки. Чи хтось у цьому має 
сумніви?

Шантажувати МВФ не вийде. 
Рішення найбільш креативних 
судів у Києві можуть справити 
враження на інших власників бан-
ків-порохотягів, але МВФ зали-
шиться глухим і просто припи-
нить фінансування Національного 
банку, а при потребі і уряду.

В І. Коломойського є один спо-
сіб уникнути екстрадиції до аме-
риканської Феміди, яка його спи-
тає, куди ділися гроші МВФ. Бо 
гроші МВФ — це, здебільшого, 
гроші американських платників 
податків. Цей спосіб — енерґій-
но очолити боротьбу з корупцією 
шляхом проведення економічних 
реформ, оскільки миле його серцю 
вигадування нових схем пов’язане 
вже з реальним ризиком виживан-
ня для всіх решти бізнесів групи 
„Приват“.

„Високий замок“

Олександер Белявський – полі-
тичний і економічний аналітик‚ 
Львів.

(Закінчення зі стор. 4)

Уникнути...
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ку. Є се одноразовий даток на сю 
ціль. Вже більше на сю ціль не дамо, 
бо раз закуплений город не потре-
бує вже ніякої дальше помочи. Зем-
ля не згорить ані не попсує ся. Хто 
лише закупить один метер, стає 
„Основателем“ чи „Основателькою 
українського городу у Львові“. Ім’я 
його буде випечатане в часописах‚ а 
також в „Книзі основателів україн-
ського городу у Львові“, яку „Сокіл-
Батько“ випечатає на спомин буду-
чим поколінням і на добрий при-
мір, як слабі мають лучити ся, щоби 
зробити велике діло, як нитка до 
нитки дає сукману, цегла до цегли 
дає палату, а метер до метра дає 
площу. Спішіть Братя з пересилкою 
1 доляря, щоби кождий з Вас заку-
пив свою частку землі для україн-
ського народу у Львові і поміг здо-
бути се місто для нас. 

Вже є закуплених 4,295 метрів‚ а 
число всіх метрів городу виносить 
22,621. Як знайде ся 22,621 україн-
ців, що закуплять по 1 метрови, то 
площа стане наша. Се прецінь не є 

трудно. Свою лепту на закупно 1-го 
кв. метра шліть просто до нас. Хто 
не хоче купити метра сам, нехай 
спонукає инших щоби купили“.

На заклик відгукнулися численні 
українські мешканці США. У дослі-
джені ми наведемо не повний пере-
лік жертводавців, а лише тих, кого 
вдалося віднайти на сторінках часо-
пису „Свобода“, який вже у серпні 
1912 року почав публікувати відо-
мості про закупників квадратових 
метрів „Українського городу“. 

Серед них були відділи Русько-
го Народного Союзу: Товариство 
„Запорізька Січ“ – 206-ий відділ, 
Братство св. Архистратига Михаїла 
– 243-ий відділ, Братство св. Мико-
лая – 99-ий відділ (надіслав гроші 
Петро Герман), Олекса Гладкий – 
334-ий відділ, Братство св. Архи-
стратига Михаїла – 142-ий відділ 
(А. Дронжевський надіслав датки, 
які зложили 26 жовтня 1912 року 
Т. Жилка, В. Дорош, І. Жиздік, М. 
Бабич, П. Гонимар, І. Родзиняк, І. 
Лещак, Е. Мамчак, Т. Бутинець, М. 
Ковальчук), Братство св. Гергія та 
„Наддніпрянський Сокіл“ – 239-
ий відділ (Управа Братства на чолі 
з предсідником І. Боросевичем та 

секретарем Т. Грицаєм у листі від 
30 жовтня 1912 року писала: „Пере-
силаючи в прилозї банковий чек 
на суму 25 дол., просимо о поміще-
не сего нашого листа в слідуючім 
числі „Свободи“, щоби тим спосо-
бом припімнути другим Брацтвам 
і Товариствам так важне діло. Най-
висший бо вже час подбати більше 
про свої рідні справи, як се роблять 
инші народи. Не забуваймо, що „в 
своїй хаті своя правда і сила і воля“.)

Комітет „Рідної Школи“ (Сира-
кузи) виділив суму на закуп „Укра-
їнського городу“ у Львові. Імена 
жертводавців оголошено у часопису 
„Рідної Школи“. 

У акції взяли участь українці з 
Михайло Андрець, Максим Пилип-
ців, Григорій Якимець, П. Ковалюк, 
Анна Ковалюк, В. Федорович, П. 
Гудима, І. Кравчук, М. Гудима, М. 
Гевко, Г. Притула, Павліна Барчук, 
Юрко Пуда, Р. Москалюк, Д. Цимба-
лістий, Яків Гудима, о. Є. Сидоряк, 
о. Н. Підгорецький, П. Капелюх, 
Олександр Пєрнок, Роман Штим. 
У Ню-Йорку В. Багрійчук та Мико-
ла Дзюма. Жертвували на закуп А. 
Глубіш, Михайло Горбач, О. Гупа-
ло, М. Добровольський, М. Долин-

ний, А. Сокальський, Л. Зьобров-
ський, М. Дармограй, Ф. Тимець-
кий, І. Мисько, І. Комінок, Варвара 
Сяган, Юзефка Добровольська, Д. 
Животко, Петро Понятишин, Воло-
димир Хорощак. Л. Бобовський 
зібрав датки від Василя Ковцуня-
ка, Олекси Федюка, Дмитра Івасю-
ка, Луки Бобисюка. Серед доброді-
їв були Яків Стеткевич та Михай-
ло Мардиняк, а також (збирав Гри-
горій Патинок) Іван Чопак, Г. Пати-
нок, Антін Пиндус, Йосиф Патинок 
та Петро Гобляк. 

Також було оголошено у „Свобо-
ді“, що пожертви зробили у Джер-
зі-Ситі Осип Стеткевич (редактор 
„Свободи“), Андрій Савка (управи-
тель друкарні) і Володимир Лотоць-
кий.

Збирали датки Василь Оборишко 
– член 111-го віділу РНСоюзу, Оме-
лян Рекрут. Зложили пожертви Т. 
Желіховський, М. Свідер, М. Хра-
пливий, Й. Брезіцький, І. Рекрут, А. 
Гурняк, О. Рекрут, а Михало Розум-
ний вислав 30 корон.

У Ню-Йорку допомогли Іван 
Гулей, Августин Куїловський, 
Йосиф Балук, Микита Казновський, 
Матвій Дорож, Юліян Мацяк, З. 
Пікульський, Михайло Микитка, 
Афтанас Гулей, Василь Мельник, 
Марія Найдух.

У Канаді вістки про тих, хто зло-
жив свою частку‚ друкувалися 
у часопису „Вісти з Запорожа“. З 
Едмонтону були Григорій і Васили-
на Крайківські, Роман і Марія Кре-
мери, Вероніка Говда, Анастасія 
Бондарчук. Окрім цього, Михайло 
Белегай взяв 100 квадартних метрів 
стадіону для розпродажу. 

(Закінчення зі стор. 6)

Перший український...

89 East 2nd St., New York, NY 10009
Tel.:  212-473-3550

A R K A
Вишиванки, хустки, нитки, 

тканина до вишивання, рушники, 
коралі, пояси, кераміка, різьба

Tel.: 480-207-7070 
e-mail: eugenemaria1968@gmail.com

ЕвгЕн 
Осціславський

2-ий  Заступник президента 
Ліцензований Продавець

Страхування Життя
Ukrainian National Assn., Inc.

5 Stable Lane, Flemington, NJ 08822
Tel/ Fax:  908-7822-5451

e-mail: eugenemaria@comcast.net

ЕВГЕН 
ОСЦІСЛАВСЬКИЙ
Ліцензований продавець

страхування життя
Ukrainian National Assn., Inc.

МАРІЯ ДРИЧ
Ліцензований Продавець

Страхування Життя

МАRІA DRICH
Licensed Life Insurance Agent 

  Ukrainian National Assn., Inc.

2200 Route 10, Parsippany, NJ 07054
Tel.: 973-292-9800 ext. 3035

e-mail: mdrich@unamember.com
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Шановні читачі! 
Висилаючи до „Свободи“ спомини і співчуття 

з приводу відходу своїх близьких і друзів, не забувайте 
підтримувати видання тижневика пожертвами на пресовий фонд!

PO Box 746, Chester, NY 10918

LYTWYN & LYTWYN
UKRAINIAN FUNERAL DIRECTORS

� eodore M. Lytwyn, Manager
NJ Lic. No. 3212

AIR CONDITIONED ROOMS
Обслуга ЩИРА і СЕРДЕЧНА

Our services are available 
anywhere in New Jersey.

Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в С. Бавнд Бруку 

і перенесенням тлінних останків 
з різних країн світу.

UNION FUNERAL HOME
1600 Stuyvesant Ave (corner of Stanley Terr.)

UNION, NJ 07083
908-964-4222 • 973-375-5555
www.unionfuneralhome.com

ПЕТРО ЯРЕМА
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК

Займається похоронами
в BRONX, BROOKLYN,
NEW YORK і околицях

ДАНИЛО БУЗЕТА – директор
Родина ДМИТРИК

Peter Jarema Funeral Home, Inc.
129 EAST 7th STREET

NEW YORK, N. Y. 10009

(212) 674-2568

KULINSKI MEMORIALS
809 SOUTH MAIN STREET • MANVILLE, NJ 08835

TEL. 908-722-3130
TOLL FREE 800-458-5467

FAX 908-253-0027
kulinskimemorials@msn.com

• Служить українській громаді понад 60 років
• Понад 40 колорів граніту до вибору
• Гравюри на замовлення
• Консультації вдома за домовленням
• Обслуговує клієнтів у трьох штатах (NJ, NY, PA)
• 5 хвилин від С. Бавнд-Бруку, Н, Дж.

Ділимося сумною вісткою,
що в неділю, 19 травня 2019 року

відійшла у вічність на 107-му році життя

св.п. 

Марія Кузишин
Мама, Бабця, Прабабця і Пра-прабабця

народжена 8 вересня 1912 року 
у селі Божиків, повіт Підгайці, Західня Україна

Залишилися в глибокому смутку -

сини   - Богдан з дружиною Оксаною
   - Василь з дружиною Penny
донька  - Люба Більовщук
внуки  - Олесь Кузишин з дружиною Олею
   - Богдан І. Кузишин з дружиною Оксаною
   - Галя Голубець з чоловіком Левком
   - Христя Oertling з чоловіком Michael
   - Андрея Figley з чоловіком Nathan
   - Katrina Kuzyszyn-Jones з чоловіком Donald
   - Марко  Більовщук    
правнуки   - Адріяна з чоловіком Jonathan, Александра, 

      Андрій, Катерина, Руслан, Ореста, Benjamin, 
      Madeline, Mallory, Alexa, Dylan i Dawson

праправнуки  - Jack i Scarlett
та ближча і дальша родина в Україні.  

Вічна Їй пам’ять!

Панахида відбулася в четвер, 23 травня, о год. 7-ій вечора 
в похоронному заведенні Chubenko Funeral Home, 625 Port Reading 
Ave., Port Reading, N.J.

Похорон відбувся в п’ятницю, 24 травня, о год. 10-ій ранку з церкви 
Успення Пресвятої Богородиці, 684 Alta Vista Place, Perth Amboy, N.J. на 
цвинтар св. Андрія Первозваного в С. Баунд-Бруку, Н. Дж.

Замість квітів просимо складати пожертви на Стипендійну Акцію СУА 
(UNWLA, Inc. Scholarship Program, 171 Main St., P.O. Box 24, Matawan, NJ 
07747-0024) або на церкву Успення Пресвятої Богородиці, (Ukrainian 
Catholic Church of the Assumption of the Blessed Virgin Mary, 684 Alta 
Vista Place, Perth Amboy, N.J 08861).

Ділимося сумною вісткою, що 16-го травня 
2019 року відійшла у вічність 

св. п. 
пл. сен.

д-р дентистики 
Олександра Євгенія Баранецька 

з дому Трембіцька 
 

випускниця

Факультетів Інженерії та Дентистики,

довголітня членка пластового куреня 

“Ті, що греблі рвуть на застояних водах громадського життя” 

У глибокому смутку і горі: 
чоловік - д-р мед. Адріян Баранецький
доні  - мґр Христина з чоловіком д-ром прав Андрієм 

    Олесницьким 
   - д-р прав Вікторія Баранецька
син  - канд. д-р прав Андрій Баранецький 
внучки  - Адріянна, Юліяна 
тета  - Мирослава Ґофрик (Львів)
шваґер  - д-р мед. Микола Баранецький з доньками:
   - Миколая Нинка з родиною
   - Ляриса Рафаел з чоловіком
свати - д-р прав Нестор Олесницький з дружиною Іванкою 

Вічна Їй пам’ять!

Пожертви у пам’яті Покійної можна скласти на:

  Ukrainian Studies at Columbia University 
  Ukrainian Studies Fund, Inc. 
  34 Kirkland Street, Cambridge, MA 02138

Чеки просимо виписувати на “Ukrainian Studies Fund”  з заміткою 
“In memory of Alexandra Baranetsky“. 

або на Ukrainian Catholic Education Foundation
  2247 W. Chicago Avenue, Chicago, IL 60622
  Web: ucef.org
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ЕЛЕКТРОННА ПОШТА: 

Info@selfrelianceny.org 
       ІНТЕРНЕТ: 

       www.selfrelianceny.org 
БЕЗКОШТОВНО: 

1-888-SELFREL  

Працюємо для української громади з 1951 року! 

ГОЛОВНЕ БЮРО:  108 SECOND AVENUE   NEW YORK, NY  10003    
TEL: 212-473-7310    FAX: 212-473-3251 

Високі відсотки 
 

*APY -  Відсоток у річному відношені з денно нарахованою дивідендою.   Мінімальна сума на відкриття Money Market ра-
хунку $2,500.00.  До шість виведень з рахунку в місяць.  Мінімальна сума виведення - $500.00.  Дивіденда виплачена місяч-
но та може бути змінена в будь який час. 

Короткостроковий 
грошовий рахунок  

APY* 

КЕРГОНКСОН:   
6329 Route 209 
 Kerhonkson, 

NY12446 
Tel: 845-626-2938  

ЮНІОНДЕЙЛ:  
226 Uniondale Ave  

Uniondale, NY 11553 
Tel: 516 565-2393  
Fax: 516 565-2097 

АСТОРІЯ:  
32-01 31st  Street 
Astoria, NY 11106 
Tel: 718 626-0506 

 Fax: 718 626-0458 

ЛIНДИНГЬОРСТ:  
225 N. 4th Street 

Lindenhurst, NY 11757 
Tel:  631 867-5990 
Fax:  631 867-5989 

Money Market  


